UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni cestovniho adaptéru FIXED. Produkt kombinuje adaptér
pro zapojeni v podporovanych zemich a zaroveri Ize do néj zapojit elektronika s
rlznymi koliky. Adaptér je také vybaven USB-C a USB-A porty, takZe funguje i
jako standartni nabijecka do sité.

UZIVATELSKY MANUAL

Dakujeme za zakupenie cestovného adaptéru FIXED. Produkt kombinuje
adapteér pre zapojenie v podporovanych krajinach a zarover je mozné do neho
zapojit elektroniku s réznymi kolikmi. Adaptér je tiez vybaveny USB-C a USB-A
portom, takze funguje aj ako $tandardna nabijacka do siete.

USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED travel adapter. The product combines an
adapter for wiring in supported countries, and at the same time, electronics
with different pins can be plugged in. The adapter also features USB-C

and USB-A ports, so it works as a standard mains charger.

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie den FIXED-Reiseadapter gekauft haben. Das Produkt
kombiniert einen Adapter fiir die Verkabelung in den unterstiitzten Landern, und
gleichzeitig konnen elektronische Geréte mit anderen Pins angeschlossen
werden. Der Adapter verfiigt auBerdem iiber USB-C- und USB-A-Anschliisse,
sodass er wie ein normales Netzladegerat funktioniert.

MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir acheté I'adaptateur de voyage FIXED. Le produit combine un
adaptateur pour le cablage dans les pays pris en charge, et en méme temps, il
est possible de brancher des appareils électroniques avec des broches
différentes. L'adaptateur est également doté de ports USB-C et USB-A, ce qui
Iui permet de fonctionner comme un chargeur secteur standard.

USB-C port s vykonem az 30 W

Dva USB-A porty

Vysuvné koliky pro EU, UK a USA/AU

. Zasuvka pro EU, UK a USA/AU zafizeni

LED dioda sviti modfe - standartni zapojeni

arwNs

LED dioda nesviti
1. Mozné pretizeni - odpojte zafizeni i zasuvku a zkuste opétovné zapojit
2. Zkontrolujte pojistku, zda-li neni vyhorela

PRED POUZITIM SIPROCTETE TENTO MANUAL.
NAVOD K POUZITi:

1. Adaptér je uréen pouze pro 2-pélova neuzemnéna zafizeni.

7% 210

. Adaptér je vhodny pro pouziti s vétsinou elektronickych zafizeni do 2500 W
pfi 250 V.a 1000 W pfi 100 V. Jako napf. notebooky, mensi fény na vlasy, stolni
lampicka, elektrické holici strojky apod. USB-C a USB-A porty jsou vhodné
pro nabijeni napf. smartphon, tablet(, powerbanek apod.

B0 =

3. Vestavéné zastreky Ize vybrat tak, aby vyhovovaly vsem zasuvkam v riiznych
zemich. Spina¢ bezpeénostnich funkci zajistuje, Ze je pod napétim pouze
jedna zastréka.

Najednou Ize pouzit pouze jeden typ kolikd. Ostatni koliky zastréky jsou
automaticky uzaméeny.

Lehce stisknéte tlagitko a vysuiite koliky pro dany region pouziti, jako na
ilustraénim obrazku. Pro opétovné zasunuti koliku opét lehce stisknéte
tlacitko a zasurite koliky zpét do adaptéru.
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Do adaptéru nelze zapojit tyto zasuvky:
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VVMENAPDJISTKV
Vyjméte pojistku ze slotu oznagenym napisem ,FUSE”

2. Otocéenim také vyjméte slot pro ndhradni pojistku oznaéeny jako
+SPARE"
Vyméiite poskozenou pojistku za novou

. Pojistkavadaptéru je standardu: 250V 10A, BS 1362
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Specifikace produktu:

AC vstup: 100V-250V, 50/60Hz

Rating: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Vystup pfi zapojeni jednoho portu:

USB-C vystup: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 16V/2A, 20V/1.6A
USB-A vystup: 5V/2.4A Max

Vystup pfi zapojeni vice porti:

USB-C vystup: 5V/3A, 8V/2.22A,12V/1.67A
USB-A vystup: 5V/2.4A(Total), 2.4A Max Per Port
Absolutni DC vystup: 32 W

Rozméry: 70x50x564mm

Vaha: 148g

Sougast baleni:

1x Cestovni adaptér
Ix Uzivatelsky manual

POZNAMKY

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych predpis platnych v zemich,
kde je prodévan. V pfipadé problémi se servisem se obratte na prodejce, u
néhoz jste zafizeni zakoupili. FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zplisobené
nevhodnym pouzivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA
K ¢isténi téla adaptéru pouzivejte jemnou latku.
BEZPECNOSTNi OPATRENI

Zarizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofujte jej do vody.
Nenechavejte adaptér v automobilu na slunci.

jjte zafizeni pfimo svétlu neboje] jte pobliz
zdroju tepla. Nepouzivejte adaptér, pokud u néj doslo k silnému narazu, pokud
spadl, nebo je jakymkoliv zplisobem poskozen. vNerozebirejte zafizeni, existuje
nebezpeci elektrického $oku a/nebo popaleni. Neupravujte napajeci kabel.
UdrZujte adaptér mimo dosah déti. Neopravnéné otevieni nebo tprava ¢asti
vyrobku ma za nasledek
pozbyti zaruky.
Skladovaci teplota produktu: 0 az 35 °C Provozni teplota produktu: 0 az 40 °C

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s oddélenymi systémy sbéru recyklovatelnych
material(l). Staré produkty nesméji byt likvidovany spolecné s
domacim odpadem! Pokud produkt jiz nebude fungovat,
zlikvidujte jej v souladu s platnymi predpisy ve vasi zemi.

To zajistuje, Ze staré vyrobky jsou recyklovany profesionalnim
2zplsobem a také vylu€uje negativni disledky pro Zivotni
prostfedi. Z tohoto dlivodu je elektrické zafizeni oznageno zde
zobrazenym symbolem.

X

Tento produkt je oznacen CE v souladu s ustanovenim smérnice
EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto
spole¢nost FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze tento vyrobek je v
souladu se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi
ustanovenimi smérnic EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU a
RoHS 2011/65/EU.
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BRUKSANVISNING

Tack for att du har képt reseadaptern FIXED. Produkten kombinerar en adapter
for ledningar i lander som stéds, och samtidigt kan elektronik med olika stift
anslutas. Adaptern har ocksa USB-C- och USB-A-portar, sa den fungerar som
en vanlig natladdare.

Port USB-C s vykonom az 30 W

Dva porty USB-A

. Vysuvné koliky pre EU, Spojené kralovstvo a USA/AU
. Zasuvka pre zariadenia EU, UK a US/AU

LED diody svietia modro - Standardné zapojenie
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LED diéda nesvieti
1. Mozné pretazenie - odpojte zariadenie a zasuvku a skuste ich znovu pripojit
2. Skontrolujte, &i nie je prepalena poistka

PRED POUZITIM S| PROETETE TENTO MANUAL.
NAVOD NA POUZITIE:

1. Adaptér je urceny iba pre 2-pdlové neuzemnené zariadenia.

Ta% 29

Adaptér je vhodny na pouZitie s vacsinou elektronickych zariadeni do 25600 W
pri 250 V a 1000 W pri 100 V. ako napr. notebooky, mensie fény na vlasy, stolné
lampicky, elektricke holiace strojéeky a pod. USB-C a USB-A porty st vhodné
pre nabijanie napr. telefénov, tabletov, powerbaniek a pod.

o MREN = Fay 2

Vstavané zastréky mozno vybrat tak, aby vyhovovali véetkym zasuvkam v
réznych krajinach. Spina¢ bezpeénostnych funkcii zaistuje, Ze je pod napatim
iba jedna zastrcka.

Naraz je mozné pouzit iba jeden typ kolikov. Ostatné koliky zastrcky su
automaticky uzamknuteé.

Zl'ahka stlacte tla¢idlo a vysuiite koliky pouzivané v danej krajine, ako na
ilustraénom obrazku. Pre opatovné zasunutie kolikov opéat zlahka stlacte
tlacidlo a zasuiite koliky spat do adaptéra.
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USB-C port with up to 30 W of power

. Two USB-A ports

Pull-out pins for EU, UK and USA/AU
Socket for EU, UK and USA/AU devices
LED is blue - standard wiring

S ICE

LED is not lit

1. Possible overload - disconnect the device and the socket and try
reconnecting

2. Check the fuse for blown fuse

READ THIS MANUAL BEFORE USE.
INSTRUCTIONS FOR USE:

1. The adapter is designed for 2-pole ungrounded devices only.

Ta% 20

The adapter is suitable for use with most electronic equipment up to 2500 W
at 260 Vand 1000 W at 100 V. Such as laptops, small hair dryers, desk lamp,
electric shavers, etc. USB-C and USB-A ports are suitable for charging e.g.
smartphones, tablets, power banks etc.

Jc MR- ey 2

. Built-in plugs can be selected to suit all sockets in different countries. A
safety function switch ensures that only one plug is energized.

Only one type of pin can be used at a time. The other plug pins are
automatically locked.

Press the button lightly and slide out the pins for the region of use, as in the
illustration. To reinsert the pins, press the button lightly again and slide the
pins back into the adapter.
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USB-C-Anschluss mit bis zu 30 W Leistung
Zwei USB-A-Anschlisse

Ausziehbare Stifte fiir EU, UK und USA/AU

. Steckdose fiir EU-, UK- und USA/AU-Geréate
LED leuchtet blau - Standardverdrahtung

EERSINES

LED leuchtet nicht

1. Mogliche Uberlastung - trennen Sie das Geréat und die Steckdose und
versuchen Sie es erneut

2. Prifen Sie die Sicherung auf durchgebrannte Sicherungen

LESEN SIE DIESES HANDBUCH VOR DEM

H ISUNG:

1. Der Adapter ist nur fiir 2-polige, nicht geerdete Gerate geeignet.

Pa% 1 ¥

Der Adapter ist fiir die meisten elektronischen Geréte bis zu 2600 W bei 250
Vund 1000 W bei 100 V geeignet. Zum Beispiel Laptops, kleine Haartrockner,
Schr elektrische usw. USB-C-und
USB-A-Anschliisse eignen sich zum Laden von z. B. Smartphones, Tablets,
Powerbanks usw.

B0 =

Eingebaute Stecker konnen fiir alle Steckdosen in verschiedenen Landern
ausgewahlt werden. Ein Schalter mit Sicherheitsfunktion sorgt dafiir, dass
nur ein Stecker unter Spannung steht.

. Eskann jeweils nur eine Art von Stift verwendet werden. Die anderen
Steckerstifte sind automatisch verriegelt.

Driicken Sie leicht auf den Knopf und schieben Sie die Stifte fiir den
Einsatzbereich heraus, wie in der Abbildung dargestelit. Um die Stifte wieder
einzufiihren, driicken Sie erneut leicht auf den Knopf und schieben Sie die
Stifte zuriick in den Adapter.
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Port USB-C avec une puissance maximale de 30 W

Deux ports USB-A )

Broches extractibles pour I'UE, le Royaume-Uni et les Etats-Unis/UA.
. Prise pour les appareils de I'UE, du Royaume-Uni et des Etats-Unis/UA
5. LaLED est bleue - cablage standard La LED

IS

LaLED n'est pas allumée

1. Surcharge possible - débranchez 'appareil et la prise et essayez de les
rebrancher.

2. Veérifiez que le fusible nest pas grillé

LISEZ CE MANUEL AVANT DE L'UTILISER.
MODE D'EMPLOI :

1. L'adaptateur est congu pour les appareils non mis a la terre a 2 poles
uniquement.

Ta% 1 ¥

2. L'adaptateur peut étre utilisé avec la plupart des équipements électroniques
jusqu'a 2500 W & 250 V et 1000W & 100 V. Comme les ordinateurs portables,
les petits séche-cheveux, les lampes de bureau, les rasoirs électriques, etc.
Les ports USB-C et USB-A sont adaptés a la recharge de smartphones,
tablettes, batteries, etc.

B0 e

3. Les prises intégrées peuvent étre pour s'adapter a toutes les
pnses de différents pays. Un interrupteur de sécurité permet de s'assurer
quune seule prise est sous tension.

Un seul type de broche peut étre utilisé & la fois. Les autres broches de la
fiche sont automatiquement verrouillées.

Appuyez légérement sur le bouton et faites glisser les goupilles pour la
région dutilisation, comme dans l'llustration. Pour réinsérer les broches,
appuyez a nouveau légerement sur le bouton et faites glisser les broches
dans l'adaptateur.
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POUZITELNE ZASUVKY:

1. Do adaptéra je mozné zapojit nasledujuce typy zasuviek:

A k
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Do adaptéra nie je mozné zapojit tieto zasuvky:
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VVMENA POISTKY:
Vyberte poistku zo slotu, ktory je oznaéeny napisom ,FUSE”

2, Otoc¢enim tiez vyberte slot pre nahradnu poistku , ktory je oznaceny
napisom ,SPARE"

. Vymeiite poskodend poistku za novi

. Poistkavadaptérije $tandardu: 250V 10A, BS 1362
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Specifikacie produktu:

AC vstup: 100V-250V, 50/60Hz

Rating: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max
Vystup pri zapojeni jedného port

USB-C vystup: 5V/3A, 8V/3A, WZV/Z 5A, 16V/2A, 20V/1.6A
USB-A vystup: 5V/2.4A Max

Vystup pri zapojeni viac portov:

USB-C vystup: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A
USB-A vystup: 5V/2.4A(Total), 2.4A Max Per Port
Absolutny DC vystup: 32 W

Rozmery: 70x560x54mm

Vaha: 1489

Sucast balenia:

1x Cestovny adaptér
1x Uzivatel'sky manual

POZNAMKY

Na vyrobok sa vztahuje zaruka podl'a zakonnych predpisov platnych v krajinach,
kde je predavany. V pripade problémov so servisom sa obratte na predajcu, u
ktorého ste zariadenie zakupili. FIXED neprebera zodpovednost za $kody
sposobené nevhodnym pouzivanim vyrobku.

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A UDRZBA
K Gisteniu tela adpatéra pouzivajte jemnu latku.
BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu a neponarajte ho do vody.

a adaptér v ile na sinku. y jjte zariadenie
priamemu sineénému svetlu alebo ho nezanechavajte v blizkosti zdrojov tepla.
Nepouzivajte adaptér ak u neho do§lo k snlnému narazu, spadol alebo je
akymkol'vek inym spo ajte zariadenie, exlstuje
nebezpecenstvo elektrického Soku a/alebo popalenia. Neupravujte napajaci
kabel. Udrzujte adaptér mimo dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo tUprava
&asti vyrobku ma za nasledok stratu zaruky.

- skladovacia teplota: 0 az 35 °C
- prevadzkova teplota: 0 az 40 °C

LIKVIDACIA VYROBKU

Plati v krajinach s oddelenymi systémami zberu
recyklovatelnych materialov). Staré produkty nemézu byt
likvidované s domacim odpadom! Ak uz produkt nebude
fungovat, zlikvidujte ho v stlade s platnymi predpismi vo vasej
krajine. To zaistuje, Ze staré vyrobky su recyklované
profesionalnym sposobom a tiez vyluéuje negativne désledky
pre Zivotné prostredie. Z tohto dévodu je elektrické zariadenie
oznacené tu zobrazenym symbolom.

X

Tento produkt je y CE vsulade s i smernic
EMC 2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU. Tymto spoloénost
FIXED.zone a.s. prehlasuje, Ze tento vyrobok je v silade so
zakladnymi poZiadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami
smernic EMC 2014/30/EU a 2011/65/EU.
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BRUKERMANUAL

Takk skal du ha for & ha kjgpt rei: FIXED.

adapteren for tilkobling i landene som stattes og samtidig er det mulig & koble
den til elektronikk med forskjellige pinner. Adapteren har ogs& USB-C- og
USB-A-utganger, s& den kan fungere som en standardlader til stramnettet.

USABLE SOCKETS:

1. The following types of sockets can be plugged into the adapter:

| S Ao
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The following sockets cannot be plugged into the adapter:
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REPLACING THE FUSE:

1. Remove the fuse from the slot marked "FUSE"

2. Alsoremove the spare fuse slot marked "SPARE" by turning it
3. Replace the damaged fuse withanew one

4. Thefuseintheadapteris standard: 250V 10A, BS 1362
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AC input: 100V-250V, 50/60Hz

Rating: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Output when one port is connected:

USB-C output: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A
USB-A output: 5V/2.4A Max

Output when multiple ports are connected:
USB-C output: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A
USB-A output: 5V/2.4A(Total), 2.4A Max Per Port
Absolute DC output: 32 W

Dimensions: 70x50x54mm

Weight: 148g

Part of the package:

1x Travel adapter
1x User manual

NOTES

The product is warranted according to the legal regulations in force in the
countries where it is sold. In case of service problems, please contact the
dealer from whom you purchased the equipment.FIXED assumes no
responsibility for damages caused by improper use of the product.
PRODUCT CARE AND MAINTENANCE

Use a soft cloth to clean the body of the travel adapter.

SECURITY MEASURES

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water. Do not leave
the adapter in the car in the sun. Do not expose the device directly to sunlight

VERWENDBARE STECKDOSEN::

1. Die
werden:
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2. Die folgenden Steckdosen kénnen nicht an den Adapter angeschlossen
werden:

T
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AUSWECHSELN DER SICHERUNG:T
Entfernen Sie die Sicherung aus dem mit "FUSE" gekennzeichneten
Steckplatz.

2. EntfernenSieauch den mit"SPARE" gekennzeichneten Steckplatz fiir
die Reservesicherung, indem Sie ihn

3. ErsetzenSiedie beschéadigte Sicherung durch eine neue.

4. DieSicherungim Adapterist Standard: 250V 10A, BS 1362
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Produktspezifi

AC-Eingang: 100V-250V, 50/60Hz
Leistung: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Ausgang, wenn ein Port angeschlossen ist:

USB-C-Ausgang: 5V/3A, 8V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A, 20V/1,5A
USB-A-Ausgang: 5V/2.4A Max

Ausgabe, wenn mehrere Ports angeschlossen sind:
USB-C-Ausgang: 5V/3A, 8V/2,22A, 12V/1,67A

USB-A-Ausgang: 5V/2,4A (insgesamt), maximal 2,4A pro Anschluss
Absolute

Gleichstromleistung: 32 W

Abmessungen: 70x50x54mm

Gewicht: 148g

Teil des Pakets:

Ix Reiseadapter
1x Benutzerhandbuch

ANMERKUNGEN:

Die Garantie fiir das Produkt rlchtet sich nach deninden Landern, indenenes

verkauft wird, en Besti Im Falle von

Serviceproblemen wenden Sie sich bitte an den Handler, bei dem Sie das Geréat

erworben haben FIXED {ibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch
des Produkts

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG

Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Gehéuse der FIXED-Reiseadapter zu
reinigen.

IT!

or leave it near heat sources. Do not use thi apter if it has been j to
asevere impact, if it has been dropped, or s damaged in any

way. Do not disassemble the device, there is a risk of electric shock and/or
burns. Do not modify the power cord. Keep the adapter out of the reach of
children. Unauthorized opening or medification of product parts will

void the warranty. Product storage temperature: 0 to 35 °C

Product operating temperature: 0 to 40 °C

PRODUCT DISPOSAL

(Applies in countries with separate collection systems for
recyclable materials). Old products must not be disposed of with
household waste! If the product no longer works, dispose of itin
accordance with the applicable regulations in your country.

This ensures that old products are recycled in a professional
manner and also eliminates negative environmental
consequences. For this reason, electrical equipment is marked
with the symbol shown here.

X

This product is CE marked in accordance with EMC Directive
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU and RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone
a.s. hereby declares that this product complies with the
essential requirements and other relevant provisions of the EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU and RoHS

2011/65/EU directives.
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KAYTTAJAN KASIKIRJA

Kiitos, etta ostit FIXED-matkasovittimen. Tuotteessa on sovitin tuettujen
maiden johdotuksia varten, ja samalla siihen voidaan liittaa elektroniikkaa, jossa
on eri nastat. Sovittimessa on myds USB-C- ja USB-A-portit, joten se toimii
tavallisena verkkolaturina.

USB-C-port med upp till 30z W effekt

Tva USB-A-portar

Utdragbara stift for EU, UK och USA/AU

. Uttag fér enheter fran EU, Storbritannien och USA/AU
Lysdioden &r bla - standardledningar

arwN

Lysdioden lyser inte

1. Mojlig dverbelastning - koppla bort enheten och uttaget och férsok att
ateransluta.

2. Kontrollera om sékringen ar trasig

LAS DEN HAR HANDBOKEN INNAN DU ANVANDER
DEN. BRUKSANVISNING:

1. Adaptern &r endast avsedd for 2-poliga ojordade enheter.

Ta% 30

Adaptern &r lamplig for anvandning med de flesta elektroniska apparater upp
till 2500 W vid 250 V och 1000 W vid 100 V. Till exempel barbara datorer, smé&
hértorkar, skrivbordslampor, elektriska rakapparater osv.USB-C- och
USB-A-portar &r ldmpliga for laddning av t.ex. smartphones, surfplattor,
powerbanks etc

mDDDGm

3 Inbyggda kontakter kan valjas for att passa alla uttag i olika lander. En
att endast en kontakt ar

[

ker
stromforsorjd.

. Endast en typ av stift kan anvéndas at g&ngen. De andra stiftstiften &r

automatiskt lasta.

Tryck latt pa knappen och skjut ut stift for anvandningsomradet, enligt

illustrationen. Om du vill sétta in stiften igen trycker du l&tt pa knappen igen

och skjuter in stiften i adaptern igen.

o

ANVANDBARA UTTAG:

1. Féljande typer av uttag kan anslutas till adaptern:

L o I
TRAL NEE BREC TN TASE TRET TR TR TREL  WEEN
Féljande uttag kan inte anslutas till adaptern:

Tiwi & TwaH Trma

Tl el TmE el fwed . Reel  Tewd
BYTE AV SAKRINGEN:

1. Tautsakringenurfacket markt "FUSE".

2. Taocksébort reservsékringsfickan somar markt "SPARE" genom att
vrida paden.

3. Ersattden skadade sékringen med en ny.

4. Sakringeniadaptern drstandard: 250V 10A, BS 1362.

R

Produktspecifikationer:

AC-ingéng: 100V-250V, 50/60Hz

Vardering: 100-250Vac 10A Max 2500W Max
Utgdrs nér en port &r ansluten:

USB-C-t utgang 5V/3A, 9V/3A, 12V/Z 5A, 16V/2A, 20V/1,5A
USB-A-utgéng: 5V/2,4A max.

Utgors nér flera portar &r anslutna:

USB-C- utgéng 6V/3A, 8V/2,22A,12V/1,67A
USB-A-utgéng: 5V/2,4A (totalt), max 2,4A per port
Absolut likstrémsutgang: 32

W Matt: 70x50x54mm

Vikt: 1489

Ingér i paketet:

Ixreseadapter
1x bruksanvisning

ANTECKNINGAR

Produkten &r garanterad i enlighet med de réttsliga bestammelser som galler i
de lander dér den siljs. Vid serviceproblem, kontakta den aterforséljare som du
kopte utrustningen av. FIXED tar inget ansvar for skador som orsakas av
felaktig anvandning av produkten.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN
Anvand en mjuk trasa for att rengéra reseadapterns kropp.
SAKERHETSATGARDER

Utsatt inte enheten for regn eller sno och drénk den inte i vatten. Lamna inte
adaptern i bilen i solen. Exponera inte enheten direkt for solljus och lamna den
inte i nrheten av varmekéllor. Anvéand inte adaptern om den har utsatts for en
kraftig paverkan, om den har tappats eller om den &r skadad pa négot sétt. Ta
inte isér enheten, det finns risk for elchock och/eller brannskador. Andra inte
strémkabeln. Férvara adaptern utom réckhall fér barn. Obehérig 8ppning eller
modifiering av produktdelar gor garantin ogiltig.

Férvaringstemperatur for produkten: 0 till 35 °C Driftstemperatur for
produkten: 0 till 40 °C

BORTSKAFFANDE AV PRODUKTER

(Géller i lander med separata insamlingssystem for
&tervinningsbara material). Gamla produkter far inte slangas
med hushéllsavfallet! Om produkten inte langre fungerar ska du
gora dig av med den i enlighet med géllande bestammelser i ditt
land. Detta garanterar att gamla produkter &tervinns pa ett

i satt och negativa miljo!
Darfor ar elektrisk utrustning markt med den symbol som visas
har.

X

Denna produkt & CE-markt i enlighet med EMC-direktivet
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU och RoHS

2011/65/EU. FIXED.zone a.s. forklarar harmed att denna produkt
uppfyller de vasentliga kraven och

andra relevanta bestdmmelser i direktiven EMC 2014/30/EU,
LVD 2014/35/EU och RoHS 2011/65/EU.
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Tjeckien

USB-C-kontakt med effekten opptil 30 W

. To USB-A-kontakter

Uttrekkbare pinner for EU, UK og USA/AU-stikkontakter
Stikkontakt for elektroniske apparater fra EU, UK og USA/AU
LED-dioden lyser bltt - standard tilkobling

EIENISES

LED-dioden lyser ikke

1. Mulig overbelastning - koble ut b&de apparaten og stikkontakten og prev &
koble dem pé nytt.

2. Sjekk sikringen om den har gatt

GA GJENNOM 0G LES DENNE MANUALEN FOR BRUK.
BRUKSANVISNING:

1. Adapteren brukes bare til 2-polet ikke-jordet utstyr.

Ta% 39

2. Adapteren kan brukes sammen med de fleste typer elektronisk utstyr opp til
2500 W ved 250 V 0g 1000 W ved 100 V, som f.eks. baerbare datamaskiner,
sma harfenere, bordlamper, elektriske barbermaskiner o.l.

o MREEN = Fay 2

3. Innehyqde plugger kan velges slik at de passer til alle stikkontakter i
yter sgrger for at kun én plugg er

land. En sikker
stremferende.
Bare én type pinne kan brukes om gangen. De andre pinnene p& pluggen
lases automatisk.
Trykk lett p& knappen og skyv ut pinnene for bruksomradet som vist i
illustrasjonen. For & sette inn pinnen igjen, trykk lett pd knappen igjen og sett
inn pinnene tilbake i adapteren.

o »

A
Tokd Gkl Bral el Teef Teed Teee  feed Teel el
Folgende stikkontakter kan ikke kobles til adapteren:
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SLIKBYTTER DU SIKRINGEN:

Fjernsikringen fra sporet merket med "FUSE"

Fjern ogséreservesikringssporet merket "SPARE" ved & vri det
Byttden edelagte sikringen ut med en ny

. Standard for sikringeniadapterener: 2560 V10 A, BS 1362, 6,3 x 25,4 mm

IS

[ Sy

Spesifisering av produktet:

AC-inngang: 100 V-250 V, 50 / 60 Hz

Rating: 100-250 Vac 10 A Maks, 2500 W Maks

Utgang ved tilkobling av én port:
USB-C-utgang:5V/3A,9V/3A,12V/25A,15V/2A,20V/15A
USB-A-utgang: 5V / 2,4 A Maks

Utgang om flere porter er tilkoblet:
USB-C-utgang:5V/3A,9V/2,22A,12V/167A
USB-A-utgang: 5V / 2,4 A(Totalt), 2,4 A Maks per kontakt
Absolutt DC-utgang: 32 W

Mal: 70x50x54 mm

Vekt: 148 g

Hva som folger med i pakningen:

Ix reiseadapter
1x brukermanual

MERKNADER

For produktet gjelder garantiiht. lovforskrifter som gjelder i de landene der
produktet selges. Skulle du f& problemer med service, sa vennligst henvend deg
til forhandleren du kjgpte enheten hos. FIXED tar ikke pa seg ansvaret for
skader fordrsaket av gal bruk av produktet.

STELL AV PRODUKTET 0G VEDLIKEHOLD
Bruk en myk klut til & rengjere hoveddelen av reiseadapteren.
TILTAK FOR SIKKERHETENS SKYLD

Ikke utsett enheten for regn eller sng og senk den ikke ned i vann.

Etterlat ikke adapteren i en bil i sol. Ikke utsett enheten for direkte sollys og
ikke etterlat den naer en varmekilde. Ikke bruk adapteren dersom den har blitt
utsatt for kraftig stet, dersom den har falt ned, eller dersom den pa noen som
helst mate er skadet. Ta ikke enheten fra hverandre; det er fare for & fa stat i
seg og/eller . Ikke modifisér Oppbevar adapteren
utilgj ig for barn. Ikk isert apning eller modifisering av noen del av
produktet vil medfere at garantien blir ugyldig.

Produktens lagringstemperatur: 0-35 °C

Produktens driftstemperatur: 0-40 °C

AVHENDING AV PRODUKT

X

Gamle produkter far ikke kastes sammen med husholdningsav-
fall! Dersom produktet slutter & virke, sd avhend det i trdd med
gjeldende bestemmelser i ditt land.

Det sikrer at gamle produkter gjenvinnes pa kyndig vis og
utelukker dessuten negative falger for miljget. Av den grunn er
elektrisk utstyr merket med det symbolet som er vist.

Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i
direktiv EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU og RoHS 2011/65/EU.
Herved erklzerer foretaket FIXED.zone a.s. at dette produktet er
i samsvar med grunnleggende krav og andre relevante
bestemmelser i direktivene EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU
0g RoHS 2011/65/EU.
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1. USB-C-portti, jossa on jopa 30 W:n teho

2. orttia

3. nastat EU:lle, Yhdistyneelle kuningaskunnalle ja

4. Pistorasia EU n, Y ja USA:n/AU:n laitteille
5. LED on sininen - vakiojohdotus

LED ei pala

1. Mahdollinen ylikuormitus - irrota laite ja pistorasia ja yrita kytkea uudelleen.
2. Tarkista sulake, onko sulake palanut

LUE TAMA KAYTTOOHJE ENNEN KAYTTOA.
KAYTTOOHJEET:

1. Sovitinon vain 2: tomille laitteille.

Pa% 3 ¥

2. Sovitin soveltuu kéytettavaksi useimpien elektroniikkalaitteiden kanssa,
joiden teho on eninta&n 2500 W 250 V:n jannitteelld ja 1000 W 100 V:n
jannitteells. Kuten kannettavat tietokoneet, pienet hiustenkuivaajat,

ar jne. USB-C- ja USB-/ A portit

tablettien ja vir

esimerkiks
lataamiseen.

B0«

Si rakennetut pistokkeet voidaan valita eri maiden kaikkiin pistorasioi
sopiviksi. Turvatoimintokytkin varmistaa, etta vain yksi pistoke on
jénnitteinen.

Vain yhté nastatyyppid voidaan kéyttaa kerrallaan. Muut pistokkeen nastat
lukittuvat automaattisesti.

Paina painiketta kevyesti ja liu'uta nastat ulos kayttoalueelle, kuten kuvassa.
Aseta nastat takaisin paikalleen painamalla painiketta kevyesti uudelleen ja
liv'uta nastat takaisin sovittimeen.

bl

@

KAYTETTAVAT PISTORASIAT:

1. Sovittimeen voidaan liittda seuraavanlaisia pistorasioita:

LIS L e
Trm Trme T Tl

1L
TaC ek faes
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ei voi kytked

L T i ]

SULAKKEEN VAIHTAMINEN:

1. Irrotasulake paikasta, jossa on merkint&"FUSE".

2. 6s varasulakkeen aukko, jossa on merkintad "SPARE",
sita.

3. Vaihdavaurioitunut sulake uuteen.

4. Sovittimessa oleva sulake on vakiovaruste: 250V 10A, BS 1362.

T

Fam b
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Tuotteen tekniset tiedot:

AC-tulo: 100V-250V, 50/60Hz
Luokitus: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max.
Lahto, kun yksi portti on kytketty:
USB-C-laht6: 5V/3A, 9V/3A,12V/2.5A, 16V/2A, 20V/1.5A.
USB-A Iahto: 5V/2.4A Max.
L&htd, kun useita portteja on kytketty:

ahto: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A
USB-A-1ahtd: 5V/2.
Absoluuttinen DC-I
W Mitat: 70x50x54mm
Paino: 148g

yhteensa), 2.4A Max per portti
6: 32

Osa pakettia:

1x Matkasovitin
x Kayttoohje

HUOMAUTUKSIA

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie es nicht in
Wasser. Lassen Sie den Adapter nicht im Auto in der Sonne liegen. Setzen Sie
das Gerét nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen Sie es nicht in der Nahe
von Warmequellen liegen. Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er starken
StéBen ausgesetzt war, fallen gelassen wurde oder in irgendeiner Weise
beschéd?g( ist. Zerlegen Sie das Gerét nicht, es besteht die Gefahr eines
und/oderVerbr Das Netzkabel darf nicht veréndert
werden Bewahren Sie den Adapter auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Unbefugtes Offnen oder Verandern von Produktteilen fiihrt zum Erloschen der
Garantie.Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C
Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

PRODUKTENTSORGUNG

(Gilt in Landern mit getrennten Sammelsystemen fir
wiederverwertbare Materialien). Alte Produkte diirfen nicht iber
den Hausmill entsorgt werden! Wenn das Produkt nicht mehr
funktioniert, entsorgen Sie es gemaB den in Ihrem Land
geltenden Vorschriften. So wird sichergestellt, dass alte
Produkte fachgerecht recycelt werden und negative
Umweltauswirkungen vermieden werden. Aus diesem Grund
sind elektrische Betriebsmittel mit dem hier abgebildeten
Symbol gekennzeichnet.

)i 4

Dieses Produkt ist CE: in Ubereinsti mit
der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie
2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. FIXED.zone
a.s. erklart hiermit, dass dieses Produkt den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der
Richtlinien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU und RoHS
2011/65/EU entspricht.
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FELHASZNALOIKEZIKONYV

Koszonjiik, hogy megvasarolta a FIXED utazasi adaptert. A termék a tamogatott
P AP e pord N

or adaptert
kiilonbdz6 csapokkal rendelkezé elektronikak is csatlakoztathatok. Az adapter
U és USB-A portokkal is rendelkezik, igy normal halézati toltoként is

ik.

1. USB-C port akar 30 W-os teljesitménnyel

2. KétUSB-A port

3. Kihazhato csapok az EU, az Egyesiilt Kiralysag és az USA/AU szamara
4. Aljzat EU, UK és USA/AU késziilékekhez

5. ALEDKkeék szinli - szabvanyos kabelezés

ALED nem vi

1. Lehetséges tulterhelés - huzza ki a késziiléket és az aljzatot, majd probalja
meg Ujra csatlakoztatni.

2. Ellendrizze a biztositék kiégett biztositékat

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL EZT AKEZIKONYVET.
HASZNALATI UTASITAS:

1. Azadaptert csak 2 pélusu, foldeletlen eszkdzokhoz tervezték..

Ta% 30

Az adapter a legtdbb elektronikus berendezéssel hasznalhato 250 V-on 2500
W-ig, illetve 100 V-on 1000 W-ig. Mint példaul laptopok, kis hajszaritok, asztali
lampak, elektromos borotvak stb. Az USB-C és USB-A portok alkalmasak pl.
okostelefonok, tablagépek, power bankok stb. téltésére.

B[]0 e

3. Abeépitett csatlakozokat ugy lehet kivalasztani, hogy megfeleljenek a
kiilonbdz6 orszagok Gsszes aljzatanak. A biztonsagi funkcioval ellatott
kapcsol6 biztositja, hogy csak egy dugo alljon fesziiltség alatt.

. Egyszerre csak egyféle titipust Iehet hasznalni. A tébbi csatlakozécsap

automatikusan reteszelddik

Nyomja meg enyhén a gombot, és csusztassa ki a hasznalati régiohoz tartozo

csapokat az abran lathato modon. A csapok visszahelyezéséhez nyomja meg

ismét enyhén a gombot, és csusztassa vissza a csapokat az adapterbe.

L
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o

PRISES UTILISABLES:

1. Les types de prises suivants peuvent étre branchés sur I'adaptateur:
o} €5 63 €3
Trimd Trmi  fred Tl e

A
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Les prises suivantes ne peuvent pas é&tre branchées sur l'adaptateur:

T
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REMPLACERLEFUSIBLE
Retirezle fusible de la fente marquée "FUSE".

2. Retirez égalementle logement du fusible de rechange marqué "SPARE"
enletournant.
Remplacezle fusible endommagé par un nouveau.

. Lefusible de I'adaptateur est standard : 250V 10A, BS 1362.

o

Spécifications du produit:

Entrée CA : 100V-250V, 50/60Hz

Puissance : 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Sortie lorsqu'un port est connecté :

Sortie USB-C : 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.6A, 15V/2A, 20V/1.6A
Sortie USB-A : 5V/2.4A Max

Sortie lorsque plusieurs ports sont connectés :

Sortie USB-C : 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

Sortie USB-A : 5V/2,4A (total), 2,4A maximum par port.
Sortie CC absolue : 32 W

Dimensions : 70x50x54mm

Poids : 148g

Fait partie du paquet:

x Adaptateur de voyage
x Manuel d'utilisation

NOTES

Le produit est garanti conformément aux dispositions légales en vigueur dans
les pays ou il est vendu. En cas de problémes de service, veuillez contacter le
revendeur auprés duquel vous avez acheté I'équipement. FIXED n'assume
aucune responsabilité pour les dommages causeés par une utilisation incorrecte
du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le corps de la banque d'alimentation.
MESURES DE SECURITE

N'exposez pas I'appareil a la pluie ou a la neige et ne le plongez pas dans I'eau.
Ne laissez pas 'adaptateur dans la voiture au soleil. N'exposez pas l'appareil
directement aux rayons du soleil et ne le laissez pas a proximité de sources de
chaleur. N'utilisez pas 'adaptateur s'il a été soumis a un choc violent, s'il est
tombé ou s'il est endommagé de quelque fagon que ce soit. Ne pas démonter
Iappareil, il y a un risque de choc électrique et/ou de bralures. Ne modifiez pas
le cordon d'alimentation. Gardez I'adaptateur hors de portée des enfants.
L'ouverture ou la modification non autorisée des piéces du produit annule la
garantie. Température de stockage du produit : 0 a
°C Température de fonctionnement du produi

ELIMINATION DU PRODUIT

pplique dans les pays di: de de collecte
séparée des matériaux recyclables). Les anciens produits ne
doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres ! Sile produit
ne fonctionne plus, mettez-le au rebut conformément ala
réglementation en vigueur dans votre pays. Cela permet de
garantir que les anciens produits sont recyclés de maniére
professionnelle et d'éliminer les conséquences négatives sur
I'environnement. C'est pourquoi les équipements
électriques sont marqués du symbole illustré ici.

&

Ce produit est marqué CE conformément a la directive EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU et RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone
as. déclare par la presente que ce prodult est conforme aux
pertinentes
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etauxa
des directives EMC 2014/3D/EU LVD 2014/35/EU
et RoHS 2011/65/EU.

PBKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENA

Bnarofapum Bu, ue 3aKynvxTe aganTepa 3a muTysaHe FIXED. poayKTBT cbueTasa
apanTep 3a cebp: Bnoan [bpXaBy U C moxe Aa ce
BKII0UBAT eNIEKTPOHHM YCTPOVCTBA C P wudrose. A w

C noprose USB-C u USB-A, Taka Ue paboTyl KaTo CTaHAapTHO 3aPAAHO YCTPOVICTEO
3a eneKkTpuyeckaTa mpexa.

USB-C nopr ¢ MowHocT 0 30 W
NBa nopra USB-A

W3pbpnBawm ce wudrose 3a EC, Benukobputanus n CALL/AU
THe3a0 3a ycTpoiicTBa oT EC, 06eAMHEHOTO KpancTso u CALL/AC
CBETOAVIOLT @ CUH - CTaHAAPTHO

nA W

okabennBaHe CBETOANOADLT He CBETH
1 enp - YCTPOICTBOTO 1 KOHTaKTa  onuTaiite
/12 TV CBbpIKeTE OTHOBO
Mposep

3a usropan
NPOYETETE TOBA PbKOBOACTBO NPEAU
YNOTPEBA. UHCTPYKLUW 3A YNOTPEBA:

1. ABANTepBT € NpeaHa3sHatier Camo 3a 2-OMIOCHI He3a3eMeH yCTpoiCTBa.

O % 31 %

2. Anamepw e c noseveto ycTpoiicTea ¢
MowHocT Ao 2500 W npu ZSOV 1 1000 W npu 100 V. KaTo nantonu, mankn
Cewoapy, HACTONHY NaMNK, eNEKTPUYECKY CaMoBpBCHauKM 1 Ap. MopTosete USB-C
1 USB-A ca 3a Hac Tabnetw,
3axpaHBalm 6aHku 1 ap.

B0 e

3. BrpageHuTe wencenu morat Aa 6bAaT n3bpaHu Taka, Ye 1a OTroBapAT Ha BCUUKYU
KOHTAKTV B P cTpanm. 3a 6eonacHocT
rapaHTupa, Ye camo eavH mencen € o HanpexeHve.

4. B JaneH MOMEHT MOe Aa Ce U3NoN38a Camo eAuH Tvn wudT. ApyruTe wudtose
Ha Ljencena ce 3aK/ouBaT aBTOMATHUHO.
5. HatvicHete neko GyToHa n 3a perviora Ha

KaKTO € MoKa3aHo Ha WMKOCTPALMATa. 3 f1a NOCTABITE OTHOBO WTOBETe,
HaTWCHeTe OTHOBO 1Ko ByTOHa 1 Nb3HeTe WudToBeTe 06paTHO B afanTepa.

HASZNALHATO ALJZATOK:

1. Akdvetkezd tipusu aljzatok csatlakoztathatok az adapterhez:

Fes el TeaC 'wll Mn TReE TrAmi  fAed Tl R

Akb 6 aljzatok nem a

Tewl  wmd TmE el
ABIZTOSITEK CSEREJE:

1. Vegye ki a biztositékot a "FUSE" feliratu nyilasbol.
2. Vegye kia"SPARE" feliratu tartalék biztositékfoglalatot is, elforgatva azt.
3. Cserélje ki a sériilt biztositékot egy uj biztositékra.
4. Azadapterben Iévé biztositék szabvanyos: 250V 10A, BS 1362

fwew . RamE Tl

Termékleirasok:

AC bemenet: 100V-250V, 50/60Hz

Ertékelés: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Kimenet, ha egy port csatlakoztatva van:

USB-C kimenet: 5V/3A, 8V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.6A
USB-A kimenet: 5V/2.4A Max.

Kimenet, ha tobb port van csatlakoztatva:

USB-C kimenet: 5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A

USB-A kimenet: 5V/2.4A (6sszesen), 2.4A Max portonként
Abszolit egyenaramu

kimenet: 32 W Méretek:

70x50x54mm

Suly: 148g

A csomag része:

Ix utazasi adapter
1x felhasznaldi kézikonyv

MEGJEGYZESEK

Atermékre az értékesités helye szerinti orszagban hatalyos jogszabalyok
szerint vallalunk garanclat Szervlzelesl problémak esetén forduljon ahhoz a

Tuotteen takuu on olevien
maissa, joissa sita myydaan ; j
jolta ostit laitteen. FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisesta kaymsta
aiheutuneista vahingoista.

maaraysten niissa

TUOTTEEN HOITO JA YLLAPITO
Puhdista matkasovittimen runko pehmedlla liinalla.
TURVATOIMET

Al3 altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sité veteen. Alé ja
autoon aurinkoon. Al4 altista laitetta suoraan auringonvalolle tai
lammaénlahteiden Iahelle. Al kayta sovitinta, jos siihen on kohdistunut
voimakas isku, jos se on pudonnut tai jos se on vahlngolttunut]ollakln

tavalla. Al pura laitetta, s& Ja/tal vaara on

Ala muuta virtajohtoa. Pidé sovitin poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien
luvaton avaaminen tai muuttaminen mitéti takuun. Tuotteen sailytysldmpétila:
0-35 °C Tuotteen kayttdlampétila: 0-40 °C.

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on kierratettavien materiaalien
erilliskeréysjarjestelmat). Vanhoja tuotteita ei saa havitta
kotitalousjatteen mukana! Jos tuote ei enda (olml ha td se
maassasi olevien maara: i. Nain
varmistetaan, ettd vanhat tuotteet kierratetaan
mmammalsesn ja samalla valtetaan kleltelset

mpaér Tasta syysta
téssa esitetylls symbolilla.

on merkitty

Tama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin 2014/30/EU, LVD
2014/35/EU ja RoHS 2011/65/EU mukaisesti. FIXED.zone a.s.
vakuuttaa taten, etta tama tuote tayttaa EMC 2014/30/EU-, LVD
2014/35/EU- ja RoHS 2011/65/EU-direktiivien olennaiset
vaatimukset ja muut asiaankuuluvat

séénndkset.
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T8ekin tasavalta

ker akitol a vasarolta. A FIXED nem vallal felelésséget a
termék nem megfelel6 hasznalata altal okozott karokért.

TERMEKAPOLAS ES KARBANTARTAS

Az 6 testének ti: puha ruhat.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne meritse vizbe. Ne hagyja az
adaptert az autoban a napon. Ne tegye ki a késziiléket kozvetleniil napfénynek,
és ne hagyja hoforrasok kézelében. Ne hasznalja az adaptert, ha sulyos tés
érte, ha leejtették, vagy ha barmilyen modon megsériilt. Ne szerelje szét a
késziiléket, fennall az aramiités és/vagy égeési sériilések veszélye. Ne
médositsa a tapkabelt. Tartsa az adaplerl gyermekek el elzarva. A termek
alkatrészeinek j vagy i a garancla érvényét
veszti. A termeék tarolasi hémérséklete: 0-35 °C A termék lizemi hémeérseklete:
0-40°C

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Azokban az orszagokban alkall

6 anyagok t gy
mikddik). A régi termékeket nem szabad al haztartasi
hulladékkal egyiitt kidobni! Ha a termel
miikadik, az On orszaga érvényes
artalmatlanitsa. Ez biztositja a régi termékek szakszer(
ujrahasznositasat, és kikiiszoboli a negativ kdrnyezeti
kovetkezményeket. Ezért az elektromos berendezéseket az itt
lathato szimbolummal jeldljik.

)i 4

Ezatermek az EMC 2014/30/EU, az LVD 2014/35/EU és a RoHS

2011/65/EU i léssel r

A FIXED.zone a.s. kijelenti, hogy ez a termék megfelel az EMC

ZEI'IAIZOIEU azLVD 2014/35/EU és a RoHS 2011/65/EU
alapvetd ko inek és egyéb

rendelkezéseinek.
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W3NON3BAEMU FHE3JA:

1. KbM ananTepa MoraT Aa ce BK/OUBAT CTEIHUTE BILAOBE KOHTaKTH:

% et 73 €23 =]
fdd Gl BAl hal el TaeE TRed Taed Teel e

CnepHUTe KOHTAKTV He MOraT Aia Ce BK/oYBaT KbM afanTepa:

Tl el TeeE feel e Rael

CMAHA HA MPEANA3SUTENA:

1. Vi3Bapete npeanasutens ot rHe3goTo ¢ Hagnuc "FUSE".

2. Cobwo Taka n3BaaeTe rHesfoTo 3a Ten, c
"SPARE", KaTo ro 3aBbpTute

3. 3ameHeTe noBpeaeH!A NPeANasUTEN C HOB

4. Tpepna3suTenat B aganTtepa e ctaHaapTeH: 250V 10A, BS 1362

Creundukaumum Ha npoaykTa:

Bxop 3a npomeHnus Tok: 100V-250V, 50/60Hz
PeirTnnr: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max
V137133, KOraTo e cBbp3aH eAvH NopT:

USB-C maxop: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A
W3xop USB-A: 5V/2.4A Max

31133, KOraTo Ca CBbP3aHI HAKOMKO NopTa:
USB-C n3xop: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

USB-A u3xop: 5V/2.4A (06wo), 2.4A maKc. Ha nopT
A6coniotHa DC molHoCT: 32

W Pa3mepu: 70x50x54mm

Terno: 1489

Yacr ot nakera:

1x ApanTep 3a
mbTyBaHe 1x
PbKOBOACTBO 3a
notpebutens

BEJIEXKU

MpoAYKTHT e rapaHTUPaH B CbOTBETCTBYIE C AEVICTBALLUTE 33KOHOBM Pasnopetu B
CTpaHuTe, B KOWTO Ce NpojaBa. B cnyyaii Ha cepsI3HY Npobnemi ce oGbpHETE KbM
TbproBeLa, OT KOroTo cTe 3akynunu o6opyasaHeto. FIXED He noema 0TroBopHOCT

3a WETV, NPUYVHEH OT HeNpaBUNHa yNoTpe6a Ha NPOAYKTa.

TPUXA 3ATIPOAYKTA U NMOAAPBXKKA
Vi3non3saiite Meka Kbpna, 3a Aa NOYNCTUTE KOPNYCa Ha aaanTepa 3a nbTysaHe.
MEPKW 3A CUTYPHOCT

He u3naraiite ycTPOCTBOTO Ha AbXA WM CHAT W HE rO NOTanAiTe Bbe BOAA.

He ocragsaiite agantepa 8 aBToMobuna Ha cibHLe. He n3naraiite ycTpoiicteoto
AVIPEKTHO Ha CbHUEBa CBETANHA U HE FO OCTABAITe B 61M30CT 40 U3TOUHNLY Ha
TonnuHa. He 3non3saiie anantepa, ako e 61N NOANOKEH Ha CUNEH AP, ako e
611N M3NyCHAT MNY aKO € NOBPe/IEH N0 HAKAKbB HauwH, He pasrnobasaiite
YCTPOICTBOTO, Ma ONACHOCT OT TOKOB yAap W/unu urapsrua. He npomersiite
3axpaHBawyA Kaben. CbxpaHABaiiTe afanTepa Ha MACTO, HELOCTBIHO 3 AeLia.
HepaspelueHoTo 0TBapAHe N MOAVGULIMPaHE Ha YaCTUTE Ha NPOJYKTa BOAN A0
aHynMpaHe Ha rapaHuuATa. TemnepaTypa Ha CbxpaHeHue Ha NpoayKTa: ot

0 10 35 °C Pa6oTHa TemnepaTypa Ha npopykTa: ot 0 40 40 °C

U3XBBPJIAHE HA MPOAYKTA

(Mpunara ce B CTPaHI CbC CUCTEMM 33 paagenno cbbupaHe Ha

Cra He TpAGBa fa ce
M3XBLPAAT 3aeAHO € GuTOBMTE omanbuw! AKO MPOAYKTHT Beve
He paBoTi, U3XBBPAETE F0 B CHOTBETCTBIE C NPUNOXMMUATE
pasnopea6u BbB BalwaTa CTpata. ToBa rapaHTMpa, Ye crapuTe
NPOAYKTI e PELMKAMPAT N0 NPOGECHIOHANEH HAUMH U CBLLO TaKa
©NVIMUHMPa OTPULIATENHNTE NOCNEAVUM 3a OKONHATa CPeaa.
Mopaav Tasn NpuUnHa enekTpr4eckoTo 0bopyaBaHe ce Mapkvpa
CbC CUMBONa, MOKa3aH TyK.

&

To3v NpoayKT e MapKMpaH Cbc 3Haka "CE" B CboTBETCTBYE C

2014/30/EC 32 HUTHaTa CbBMECTUMOCT,
Avpextusa 2014/35/EC 3a eneKTpOMarH1THaTa CbBMECTUMOCT U
[IvpekTusa 2011/65/EC 3a orpaHueHie Ha BpeAHOTO
Bb3/eiCTBINE BbPXY OKONHaTa cpesa. C HactoawoTo FIXED.zone
a.5. fleknapupa, Ye TO31 NPOJYKT OTFOBaPA Ha CbllecTBEHMTe
W3MCKBaHUA 1 IPYri CbOTBETHI pasnopea6in Ha AupekTnsuTte EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU n RoHS 2011/65/EU.
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PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Dzigkujemy za zakup adap(era podroznegu FIXED. Pmdukt laczy w sobie

adapter do

rajach, mozna
pod!a:zyc elektronike z roznyml pinami. Adapter posiada rowniez porty USB-C i
USBA, wigc dziata jak standardowa tadowarka sieciowa.

MANUAL DE UTILIZARE

Va multumim ca ati achizitionat adaptorul de calatorie FIXED. Produsul combina
un adaptor pentru cablarea in tarile acceptate si, in acelasi timp, pot fi
conectate electronice cu pini diferiti. De asemenea, adaptorul este prevazut cu
porturi USB-C si USB-A, astfel incat functioneaza ca unincércator de retea
standard.

BRUGERVEJLEDNING

Tak, fordi du har kebt FIXED rejseadapteren. Produktet kombinerer en adapter
til ledninger i de understgttede lande, og samtidig kan elektronik med
forskellige pins tilsluttes. Adapteren har ogsd USB-C- og USB-A-porte, s& den
fungerer som en almindelig netoplader.

GEBRUIKERSHANDLEID ING

Bedankt voor de aankoop van de FIXED reisadapter. Het product combineert
een adapter voor bedrading in ondersteunde landen, en tegelijkertijd kan
elektronica met andere pinnen worden aangesloten. De adapter heeft

ook USB-C en USB-A poorten, dus hij werkt als een standaard netlader.

PYKOBOACTBO MOJIb3OBATENA

Bnaropapum Bac 3a NOKynKy agantepa ansa nyremecnamw FIXED. MpopgykT coyeTaet
8 ceGe agantep ana CTpaHax, v 8 T0
e BPEMA K HeMy MOXHO T

€ pasHbiMym

AganTep Takxe OcHaweH noptamy USB-C 1 USB-A, 03ToMy OH paGoTaer kak
CTaHEApTHOE CeTeBoe 3aPAAHOE yYCTPOMCTBO.

MANUAL DEL USUARIO

Gracias por comprar el adaptador de viaje FIXED. El producto combina un
adaptador para el cableado en los paises admitidos y, al mismo tiempo, se
pueden enchufar aparatos electronicos con clavijas diferentes. El adaptador
también cuenta con puertos USB-C y USB-A, por lo que funciona como un
cargador de red estandar.

Port USB-C o mocy do 30 W

Dwa porty USB-A

Wtyki wysuwane dla UE, UK i USA/AU

. Gniazdo dla urzadzen UE, UK i USA/AU
Dioda LED jest niebieska - standardowe

e

okablowanie Dioda LED nie swieci si¢

1. Mozliwe przeciazenie - odtaczyé urzadzenie i gniazdo i sprébowaé ponownie
podtaczyé

2. Sprawdz, czy bezpiecznik nie jest przepalony

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC NINIEJSZA
INSTRUKCJE. INSTRUKCJA UZYTKOWANIA:

1. Adapter przeznaczonyjest wytacznie do urzadzen 2-biegunowych
meuzlemlony

'?z‘@! ]

Port USB-C cu o putere de panala30 W

Dous porturi USB-A

Pini de extragere pentru UE, Marea Britanie si SUA/AU
Soclu pentru dispozitive din UE, Marea Britanie si SUA/AU
LED-ul este albastru - cablare standard

EENAINES

LED-ul nu este aprins

1. Posibila iincircare - ti
reconectati.

2. Verificati daca siguranta este arsa

ispozitivul si priza si incercati sé le

CITITIACEST MANUAL INAINTE DE UTILIZARE.
INSTRUCTIUNIDE UTILIZARE:

'I Adaptorul este conceput numai pentru dispozitivenelegate la pamant cu 2

Oy =% 1 §

2. Adapter nadaje sie do ig urzadzen elektroni o
mocy do 2500 W przy 250 V i 1000 W przy 100 V. Takie jak laptopy, mate suszarki
do wtosow, lampka biurkowa, golarki elektryczne itp. Porty USB-C i USB-A
nadaja sie do tadowania np. smartfonow, tabletow, power bankow itp.

B O =

Wbudowane wtyczki mozna wybra¢ tak aby pasowaty do wszystklch
gniazdek w réznych krajach. Wyta funkcji ia, ze
tylko jedna wtyczka jest pod napieciem.

W tym samym czasie mozna uzywac tylko jednego rodzaju pinéw. Pozostate
piny wtyczki s automatycznie blokowane.

Nacisnij lekko przycisk i wysun kotki dla regionu uzytkowania, jak na
ilustracji. Aby ponownie wtozy¢ szpilki, ponownie lekko nacisnij przycisk i
wsun szpilki z powrotem do adaptera.

o

b

o

GNIAZDA UZYTKOWE:

1. Do adaptera mozna

Fapsd el Bral wal sk Teed Temd feed el el

Do adaptera nie mozna podtaczy¢ nastepujacych gniazdek:

2. este potrivit pentru utilizarea cu majoritatea echipamentelor
electronice de pana la 2500 W la 250 V si 1000 W la 100 V. Cum ar fi laptopuri,
uscatoare de par mici, lampi de birou, aparate de ras electrice etc. Porturile
USB-C si USB-A sunt potrivite pentru incarcarea, de exemplu, a
smartphone-urilor, tabletelor, bancilor de alimentare etc.

MDDDG-&

. Stecherii incorporati pot fi selectati pentru a se potrivi tuturor prizelor din
diferite tari. Unintrerupator de siguranta asigura ca doar o singura priza este
alimentata.

4. Se poate utiliza doar un singur tip de pin la un moment dat. Ceilalti pini ai fisei
sunt blocati automat.
5. Apasati usor pe buton si glisati stifturile pentru regiunea de utilizare, cain

ilustratie. Pentru a reintroduce stifturile, apasati din nou usor butonul si
glisati stifturile inapoi in adaptor.

PRIZE UTILIZABILE:

1. Urmatoarele tipuri de prize pot fi conectate la adaptor:

A
Frsd el BraC ol Teak Tess Temd T Teel B

Urmatoarele prize nu pot fi conectate la adaptor:

1. USB-C-port med op til 30 W stramforsyning
2. To USB-A-porte

3. Udtreeksstifter til EU, UK og USA/AU

4. Stikkontakt til enheder fra EU, UK og USA/AU
5. LED er bla - standard ledningsfering

LED er ikke teendt

1. Mulig overbelastning - afbryd enheden og stikkontakten, og prev at
genindkoble den

2. Kontroller sikringen for sprunget sikring

L/S DENNE VEJLEDNING FOR BRUG.
BRUGSANVISNING:

1. Adapteren er kun beregnet til 2-polede ujordede enheder.

Ta% 29

Adapteren er egnet til brug med de fleste elektroniske apparater pa op til
2500 W ved 250 V 0g 1000 W ved 100 V. F.eks. baerbare computere, sma
hértarrere, skrivebordslamper, elektriske barbermaskiner osv. USB-C- og
USB-A-porte er velegnede til opladning af f.eks. smartphones, tablets,
powerbanks osv.

Jc EnEE - Fay 2

De indbyggede stik kan vaelges til at passe til alle stikkontakter i forskellige
lande. En sikkerhedsfunktionskontakt sikrer, at kun ét stik er stramfarende.
Der kan kun anvendes én type pin ad gangen. De andre stikstifter er
automatisk last.

Tryk let p& knappen, og skub stifterne ud for det omrade, hvor du vil bruge
dem, som vist pa illustrationen. For at genindszette stifterne skal du trykke
let p& knappen igen og skubbe stifterne tilbage i adapteren.

[

o s oo

BRUGBARE STIKKONTAKTER:

1. Folgende typer kan tilsluttes til

o T

Fpas N

TAE pEE Teed Frsl el RN

Folgende stikkontakter kan ikke tilsluttes til adapteren:

Ml Vel Tesd el

WVMIANA BEZPIECZNIKA:
. Wyjmij i ik zgniazda

2A Wyjmij rowniez gniazdo i
przekrecajacje

Wymieni¢ uszkodzony bezpiecznik na nowy
Bezpiecznik w adapterze jest standardowy: 250V 10A, BS 1362

Tow 0

"FUSE"

"SPARE",

Eallal

SPECYFIKACJA PRODUKTU:

Wejscie AC: 100V-250V, 50/60Hz

Moc znamionowa: 100-250Vac 10A Max, ZSOUW Max
Wyjscie, gdy podtaczony jest jeden port:

Wyjscie USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, '|5V/2A 20V/1.5A
Wyjécie USB-A: 5V/2.4A Max

Wyjscie, gdy podtaczonych jest wiele portow:
Wyjécie USB-C: 5V/3A, 8V/2.22A, 12V/1.67A
Wyjscie USB-) 4A (tacznie), 2.4A Max na port
Absolutna moc wyjsciowa DC: 32 W

Wymiary: 70x50x54mm

Waga: 148g

CZESC PAKIETU:

1x Adapter podrozny
x Instrukcja obstugi

UWAGI:

Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przeplsaml prawnymi obcmazu]acyml

Mawl Vel Tl Rl
INLOCUIREA SIGURANTEI:

e T

I

1. Scoatetisiguranta din fanta marcata "FUSE".

2. Deasemenea, scoatetifanta pentru siguranta de rezerva marcata
"SPARE" prin rotirea acesteia

3. inlocuiti siguranta deteriorata cu una nous.

4. Sigurantadinadaptor este standard: 250V 10A, BS 1362.

Specificatiile produsului:

Intrare AC: 100V-250V, 50/60Hz

Rating: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

lesire atunci cand este conectat un port:

lesire USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.! 5A 15V/2A, 20V/1.56A
lesire USB-A: 5V/2.4A Max.

lesire atunci cand sunt conectate mai multe porturi:
lesire USB-C: 6V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

lesire USB-A: 5V/2,4A (total), 2,4A max. pe port
lesire DC absoluta: 32 W

Dimensiuni: 70x50x54mm

Greutate: 148g

Parte a pachetului:

Ix adaptor de calatorie
x manual de utilizare

NOTE
Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile legale in vigoare in

tarile in care este comercializat. In caz de probleme de service, va rugam sa
ti dealerul de la care ati achizitionat echipamentul. FIXED nu isi asuma

w krajach, w ktorychjest pr pi z serW|sem
nalezy skontaktowac sle ze sprzedawca. uktorego
FIXED nie ponosi za szkody sp i Sciwy

uzytkowaniem produktu.
PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU
Do czyszczenia korpusu adaptera podroznego uzyj migkkiej szmatki.

SRODKI BEZPIECZENSTWA

Nie nalezy wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu lub $niequ ani zanurza¢

go w wodzie. Nie nalezy ia¢ adapteraw ie na stoncu.

Nie nalezy wystawiac urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni

stonecznych ani pozostawia¢ go w poblizu zrédet ciepta. Nie nalezy uzywaé

adaptera, jesli zostat poddany silnemu uderzeniu, jesli zostat upuszczony lub

jeslijest uszkcdzony wjakikolwiek sposob. Nie nalezy demontowac urzadzenia,

istnieje ryzyko porazenla pradem i/lub oparzen. Nie nalezy modyflkowac
Adapter nalezy pr y w mIE]SCU

dla dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub modyfikacja czesci produktu

powoduje utrate gwarancji. Temperatura przechowywania produktu: 0 do

35 °C Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C

UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajow z systemem selektywnej zbiorki materiatow
nadajacych sie do recyklingu). Starych produktéw nie wolno
wyrzucac razem z odpadami domowymi! Jesli produkt
przestanie dziatac, nalezy go zutylizowac zgodnie z przepisami
obowigzujacymi w danym kraju. Zapewnia to profesjonalny
recykling starych produktow, a takze eliminuje negatywne
skutki dla srodowiska. Z tego powodu urzadzenia elektryczne sa
i tu

&

Ten produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z dyrektywa
EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. nlnlejszym DSW|adcza ze ten produkt]est
zgodny z i
postanowieniami dyrektyw EMC ZU'IA/SU/EU LVD 2014/35/EU
i RoHS 2011/65/EU.
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UZIVATELSKY MANUAL

Obrigado por ter adquirido o adaptador de viagem FIXED. O produto combina
um adaptador para cablagem nos paises suportados e, ao mesmo tempo, a
electronica com diferentes pinos pode ser ligada a corrente. 0 adaptador
também possui portas USB-C e USB-A, pelo que funciona como um carregador
de rede normal.

Porta USB-C com até 35 W de poténcia

Duas portas USB-A

Pinos de extrac¢ao para a UE, Reino Unido e EUA/UA

. Tomada para dispositivos da UE, Reino Unido e EUA/UA
LED é azul - a cablagem padrao

S ICE

LED néo esta acesa
1. Possivel sobrecarga - desligar o dispositivo e a tomada e tentar ligar de novo
2. Verificar se o rastilho esta queimado

LEIAESTEMANUAL ANTES DE O UTILIZAR.
INSTRUGOES DE UTILIZAGAO:

1. 0.adaptador foi concebido apenas para dispositivossem ligagao 4 terra de 2
6los.

0y =% 1§

2. 0 adaptador é adequado para utilizagdo com a maioria dos equipamentos
electronicos até 2500 W a 250 VV e 1000 W a 100 V. tais como computadores
portateis, de cabelo, de secretaria, maquinas
de barbear eléctricas, etc. As portas USB-C e USB-A sao adequadas para
carregar, por exemplo, smartphones, tablets, bancos de energia, etc.

Jc EREEN - ey 2

As fichas podem ser para se q atodas
as tomadas em diferentes paises. Um interruptor de fungéo de seguranga
assegura que apenas uma ficha é energizada.

Apenas um tipo de pino pode ser usado de cada vez. Os outros pinos de ficha
sao automaticamente bloqueados.

Premir ligeiramente o botao e deslizar os pinos para fora para a regiao de
utilizagéo, como na ilustrac&o. Para reinserir os pinos, pressionar o botao
ligeiramente novamente e deslizar os pinos de volta para o adaptador.

«

o &

TOMADAS UTILIZAVEIS:

1. Osseguintes tipos de tomadas podem ser ligados ao adaptador:

=L "".:'z' =

L A
Fapsd el Bral wal sk Teed Temd feed el el

Os seguintes soquetes nao podem ser ligados ao adaptador:

nicio responsabilitate pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare
a produsului.

INGRIJIREA $IINTRETINEREA PRODUSULUI
Utilizati o carpa moale pentru a curata corpul adaptorului de calatorie.
MASURI DE SECURITATE

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin apa. Nu

lasati adaptorul in masina la soare. Nu expuneti dispozitivul direct la lumina
soarelui si nu il Iasati in apropierea unor surse de calduré. Nu utilizati adaptorul
daca a fost supus unui impact puternic, daca a fost scapat sau daca este
deterioratin vreun fel. Nu dezasamblati dispozitivul, exista riscul de
electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de alimentare. Tineti adaptorul
departe de copii. Deschiderea sau modificarea neautorizata a pieselor
produsulul va anula garantia. Temperatura de depozllare aprodusului: 0
panéla35°C T ade g eapl : 0 panala 40 °C

ELIMINAREA PRODUSELOR

(Se aplica in tarile cu sisteme de colectare separatd a
materialelor reciclabile). Produsele vechi nu trebuie eliminate
impreund cu deseurile menajere! Daca produsul nu mai
functioneaza, eliminati-1in conformitate cu reglementarile
aplicabile in tara dumneavoastra. Acest lucru garanteaza ca
produsele vechi sunt reciclate intr-un mod profesionist si
elimina, de asemenea, consecintele negative asupra mediului.
Din acest motiv, echipamentul electric este marcat cu simbolul
prezentat aici.

X

Acest produs poarta marcajul CE in conformitate cu Directiva
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE si RoHS 2011/65/UE.
FIXED.zone a.s. declara prin prezenta ca acest produs este
conform cu cerintele esentiale si cu alte dispozitii relevante ale
directivelor EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE si RoHS
2011/65/UE.
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UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup potovalnega adapterja FIXED. Izdelek zdruZuje
adapter za napeljavo v podprtih drzavah, hkrati pa je mogoce prikljugiti
elektroniko z razliénimi nozicami. Adapter ima tudi prikljucka USB-C in USB-A,
zato deluje kot standardni omrezni polnilnik.

Izvleéni zatlcw za EU, Zdruzeno kraljestvo in ZDA/AU
. Vtiénica za naprave iz EU, Zdruzenega kraljestva in ZDA/AU
LED dioda je modra - standardna napeljava

EEAINES

LED dioda ne sveti

1. Mozna preobremenitev - odklopite napravo in vtiénico ter poskusite
ponovno prikljugiti

2. Preverite, ali je varovalka pregorela

PRED UPORABO PREBERITE TA PRIROCNIK.
NAVODILA ZA UPORABO:

1. Adapter je zasnovan samo za 2-polne ozemljene naprave.

Ta% 1 ¥

Adapter je primeren za uporabo z ve¢ino elektronske opreme do 2500 W pri
250V in 1000 W pri 100 V. Kot so prenosni racunalniki, majhni susilniki za
lase, namizne svetilke, elektricni brivniki itd. Vrata USB-C in USB-; A so
primerna za polnjenje npr. i , tabliénih rag 3
elektriénih bank itd.

B0«

Vgrajene vtice lahko izberete tako, da ustrezajo vsem vti¢nicam v razli¢nih
drzavah Stikalo varnostne funkcije zagotavlja, da je pod napetostjo samo en

[
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Naenkrat lahko uporabljate samo eno vrsto zati¢a. Drugi vti¢i so samodejno
zaklenjeni

Rahlo pritisnite gumb in izvlecite zati¢e za podro¢je uporabe, kot je prikazano
na sliki. Ce Zelite ponovno vstaviti zati¢e, ponovno rahlo pritisnite gumb in
zati¢e potisnite nazaj v adapter.

Pl
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V adapter ni mogoée prikljuéiti naslednjih vtiénic:

Tl el TeeE feel feed . Reel Tesd
SUBSTITUICAO DO RASTILHO:

Remover o fusivel da ranhura marcada com "FUSE".
2. Remova também a ranhura do fusivel sobresselente marcada com "SPARE",
rodando-a
Substituir o fusivel danificado por um novo
. 0fusivel no adaptador é padrao: 250V 10A, BS 1362

o

Especificagdes do produto:

Entrada AC: 100V-250V, 50/60Hz

Classificacao: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max
Saida quando uma porta esta ligada:

Saida USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A
Saida USB-A: 5V/2.4A Max

Saida quando multiplas portas estao ligadas:
Saida USB-C: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

Saida USB-A: 5V/2.4A(Total), 2.4A Max Por Porta
Poténcia DC absoluta: 32 W

Dimensoes: 70x50x54mm

Peso: 148g

Parte do pacote:

1x Adaptador de viagem
x Manual do utilizador

NOTAS

0 produto é garantido de acordo com os regulamentos legais em vigor nos
paises onde ¢ vendido. Em caso de problemas de servico, queira contactar o
revendedor a quem Comprnu o equipamento. FIXED n&o assume qualquer

T por danos pela utilizagao indevida do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO
Utilizar um pano macio para limpar o corpo do adaptador de viagem.
MEDIDAS DE SEGURANCA

Nao expor o dispositivo a chuva ou a neve nem mergulha-lo na agua. Nao
deixar o adaptador no carro ao sol. Nao exponha o dispositivo directamente a
luz solar ou deixe-o perto de fontes de calor. Nao utilizar o adaptador se este
tiver sido sujeito aum impacto grave, se tiver caido, ou se for danificado de
alguma forma. Nao desmontar o dispositivo, existe o risco de choque eléctrico
e/ou queimaduras. Nao modificar o cabo de alimentagao. Manter o adaptador
fora do alcance das criangas. A abertura ou modificagdo nao autorizada de
pecas do produto anulara a garantia. Temperatura de armazenamento do
produto: 0a 35 °C Temperatura de funcionamento do produto: 0a 40 °C

ELIMINAGAO DE PRODUTOS

(Aplica-se em paises com sistemas de recolha separados para
materiais reciclaveis). Os produtos velhos ndo devem ser
eliminados com o lixo doméstico! Se o produto ja nao funcionar,
elimine-o de acordo com a regulamentacao aplicavel no seu
pais. Isto assegura que os produtos antigos sejam reciclados de
forma profissional e também elimina as consequéncias
ambientais negativas. Por este motivo, o equipamento eléctrico
& marcado com o simbolo aqui mostrado.

&

Este produto tem a marcagao CE em conformidade com a
Directiva CEM 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e RoHS 2011/65/UE.
FIXED.. zonea.s. declara que ests produm cumpre os requisitos
das directivas EMC

Ce

FIXED.zone a.s.

Kubatova 6

Ceské Bud&jovice Budgjovice
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2014/30/EU, LVD 201#/35/EU e ROHS
2011/65/EU.

Tl el TmE el fwed o Reel  Tesd
ZAMENJAVA VAROVALKE:

Odstranite varovalko iz reze z oznako "FUSE".

Qdstranite tudi rezo za rezervno varovalko z oznako "SPARE" tako da jo
obrnete

Poskodovano varovalko zamenjajte z novo.

. Varovalka v adapterju je standardna: 250V 10A, BS 1362

e
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AC vhod: 100V-250V, 50/60Hz

Naziv: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Izhod, ko je prikljucen en prikljucek:

Izhod USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A, 20V/1,5A
Izhod USB-A: najve¢ 5V/2,4A

Izhod, ko je prlkljucemh vec¢ vrat:

Izhod USB- 13A, 8V/2,22A,12V/1,67A

Izhod USB-A: 5V/2,4A (skupaj), najve¢ 2,4A na vrata
Absolutni izhod

enosmernega toka: 32 W

Dimenzije: 70x50x54mm

Teza: 148g

Del paketa:

Ix potovalni adapter
Ix uporabniski priro¢nik

OPOMBE

Garancija za izdelek velja v skladu z zakonskimi predpisi, ki veljajo v drzavah, v
katerih se prodaja. V primeru servisnih teZav se obrnite na prodajalca, pri
katerem ste kupili opremo. FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo
zaradi nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA
Ohisje potovalnega adapterja ocistite zmehko krpo.
BEZPECNOSTNi OPATRENI

Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne potapljajte v vodo. Adapterja
ne puscajte v avtomobilu na soncu. Naprave ne izpostavljajte neposredno
sonéni svetlobi in je ne puscaijte v blizini virov toplote. Adapterja ne

&e je bil i udarcu, ée;e padel ali ¢e je na
kakrsen koli na¢in pos . Naprave ner saj obstaja nevarnost
elektricnega udara in/ali opeklin. Ne spremmjajte napajalnega kabla.
Adapter hranite zunaj dosega otrok. ali spr
delov izdelka bo razveljavilo garancijo.
Temperatura skladis¢enja izdelka: 0 do 35 °C
Temperatura delovanja izdelka: 0 do 40 °C

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

(Velja v drzavah z lo¢enim zbiranjem materialov, ki jih je mogoge
reciklirati). Starih izdelkov ne smete odlagati med gospodinjske
odpadke! Ce izdelek ne deluje ve, ga odstranite v skladu z
veljavnimi predpisi v vasi drzavi. S tem je zagotovljeno
strokovno recikliranje starih izdelkov in odpravljene so
negativne okoljske posledice. Zato je elektricna oprema
oznacena s simbolom, ki je prikazan tukaj.

X

Taizdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo EMC 2014/30/EU,
Direktivo LVD 2014/35/EU in

Direktivo RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je ta
izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in

drugimi ustreznimi doloébami direktiv EMC 2014/30/EU, LVD
2014/35/EU in RoHS 2011/65/EU.

Ce

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceske Budéjovice 37004
Ceska republika

Bawi el Temd Rl

UDSKIFTNING AF SIKRINGEN:

1. Fjernsikringen frapladsen markeret med "FUSE".

2. Fjernogsaden ekstrasikringsplads, der er maerket "SPARE", ved at
dreje den

Udskift den beskadigede sikring med en ny

. Sikringeniadapteren er standard: 250V 10A, BS 1362

e L

s

Produktspecifikationer

AC-indgang: 100V-250V, 50/60Hz

Rating: 100 250Vac 10A Max, 2500W Max
Udgang, nar en port er tilsluttet:

USB-C-udgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A, 20V/1,5A
USB-A-udgang: 5V/2,4A Max

Udgang, nar der er tilsluttet flere porte:
USB-C-udgang: 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A
USB-A-udgang: 5V/2,4A (i alt), 2,4A maks. pr. port
Absolut DC-udgang: 32 W

Dimensioner: 70x50x54mm

Vaegt: 1489

En del af pakken:

Ix rejseadapter
Ix brugermanual

BEM/RKNINGER:

Produktet er garanteret i henhold til de gaeldende lovbestemmelser i de lande,
hvor det szelges. | tilfaelde af serviceproblemer skal du kontakte den forhandler,
som du har kebt udstyret hos. FIXED patager sig intet ansvar for skader
forarsaget af forkert brug af produktet.

PRODUKTPLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE
Brug en blad klud til at rengere rejseadapterens krop.
SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Udszet ikke apparatet for regn eller sne, og laeg det ikke i vand. Lad ikke
adapteren ligge i bilen i solen. Udsaet ikke enheden direkte for sollys, og lad den
ikke ligge i naerheden af varmekilder. Brug ikke adapteren, hvis den har vaeret
udsat for en voldsom pavirkning, hvis den er blevet tabt, eller hvis den er
beskadiget p& nogen made. Du ma ikke adskllle enheden, da der er risiko for
elektrisk stgd og/eller forbraendinger. Du ma ikke zendre stremkablet.

Opbevar adap uden for barns . Uautoriseret &bning eller
andring af produktdele medfgrer, at garantien bortfalder.

Produktets opbevaringstemperatur: 0 til 35 °C

Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

(Geelder i lande med separate indsamlingssystemer for
genanvendelige materialer).

Gamle produkter ma ikke bortskaffes med husholdningsaffal-
det! Hvis produktet ikke laengere

fungerer, skal du bortskaffe det i overensstemmelse med de
gaeldende regler i dit land.

Dette sikrer, at gamle produkter genanvendes pé en
professionel made og eliminerer ogsé negative

miljsmaessige konsekvenser. Derfor er elektrisk udstyr meerket
med det symbol, der er vist her.

X

Dette produkt er CE-maerket i overensstemmelse med
EMC-direktivet 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU

og RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erklaerer hermed, at dette
produkt er i overensstemmelse med

de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU og RoHS
2011/65/EU-direktiverne.
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KORISNICKI PRIRUCNIK

Zahvaljujemo na kupnji FIXED putnog adaptera. Proizvod kombinira adapter za
spajanje u podrzanim zemljama, na koji se moze prikljuciti elektronika s
razli¢itim prikljuécima. Adapter je takoder opremljen USB-C i USB-A
prikljuécima, tako da funkcionira i kao standardni mrezni punjac.

1. USB-C-poort met maximaal 30 W vermogen

2. Twee USB-A poorten

3. Uittrekpinnen voor EU, UK en USA/AU

4. Aansluiting voor EU-, UK- en USA/AU-apparaten
5. LEDisblauw - standaard bedradig

LED brandt niet

1. Mogelijke overbelasting - koppel het apparaat en het stopcontact los en
probeer opnieuw aan te sluiten

2. Controleer de zekering op doorgebrande zekering

LEES DEZE HANDLEIDING VOOR GEBRUIK.
GEBRUIKSAANWIJZING:

1. De adapter is alleen ontworpen voor 2-polige ongeaarde apparaten.

Pa% 3 ¥

. De adapter is geschikt voor de meeste elektronische apparatuur tot 2500 W
bij 250V en 1000 W bij 100 V. Zoals laptops, kleine haardrogers,
elektrische enz. USB-C en USB-A poorten
len geschikt voor het opladen van bijv. smartphones, tablets, powerbanks

B0«
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1. Mopr USB-C ¢ MowHocTsio a0 30 BT
2. flsanopra USB-A

3. wroipn g EC, n CLIA/AU
4
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Pasbem ans ycrpoiicts EC, Benukobputanun n CLUA/AU
CBETOAMOf FOPUT CUHUM - CTaH3APTHaA

npoBoAKa CBETOAMOA He FopuT
1. Bo3MOHa Neperpy3ka - OTCOEAMHHT YCTPOVICTBO OT PO3ETKM 1 MonpoByiiTe
NOAKMIOUNTS CHOBa

Puerto USB-C con hasta 30 W de potencia

Dos puertos USB-A

Clavijas extraibles para la UE, el Reino Unido y los Estados Unidos/AU
. Enchufe para dispositivos de la UE, Reino Unido y Estados Unidos/AU
EILED es azul - el LED del cableado

I ES

Estandar no se enciende
1. Posible sobrecarga: desconecte el aparato y la toma de corriente e intente
volver a conectarlo

2. Ny Ha Hannuue neperop

NPOYTUTE AAHHOE PYKOBOACTBO NEPEA
NCNONb30BAHUEM. UHCTPYKLUA NO

MPUMEHEHUIO:

1. AganTep npeaHasHaueH TONbKO ANA 2-MOMIOCHBIX He3a3eMAIeHHbIX YCTPOIICTS.

%1 ¥

ApanTep NOAXoANT ANA UCNONb30BaHIA C 6ObLIMHCTBOM JEKTPOHHOIO
060pyAOBaHUA MOLHOCTbIO 10 2500 BT npm 250 B 11 1000 BT npw 100 B.

[

2. Comp si el fusible esta fundido
LEAESTEMANUAL ANTES DE UTILIZARLO.
INSTRUCCIONES DE USO:

1. El adaptador esté disefiado sélo para dispositivos de 2 polos sin conexion a

O =% 1§

El adaptador es apto para la mayoria de los equipos electrénicos de hasta
2500 W a 250 Vy 1000 W a 100 V. Como ordenadores portatiles, pequefios

[

Hanpyimep, HOyTEYKW, ManeHbKue GeHbl, HaCTONIbHbIE N1ambi, "
7. NopTol USB-C 1 USB-A MOAXOAAT /AR 3apAAKM, HaNpUMep, CMapT(OHOB,
NNaHWeTOB, Nay>p6aHKOB U T.A.

EBDDQ!E

d voor alle

. Ingebouwde stekkers kunnen worden
i i ilighei zorgt ervoor dat slechts

in ver landen. Een

&één stekker onder spanning staat.
Er kan slechts één type pin tegelijk worden gebruikt. De andere
stekkerpennen zijn automatisch vergrendeld

Druk de knop lichtjes in en schuif de pennen voor het gebruiksgebied uit,
zoals op de afbeelding. Om de pennen terug te plaatsen, drukt u nogmaals
licht op de knop en schuift u de pennen terug in de adapter.

b
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BRUIKBARE STOPCONTACTEN:

1. De volgende soorten stopcontacten kunnen op de adapter worden
aangesloten:

A k
Frsd el Bral wal sk e Temd feed el el

De volgende stopcontacten kunnen niet op de adapter worden aangesloten:

T

Ml Vel Tesd el

DEZEKERINGVERVANGEN
Verwijder de zekering uit de gleuf "FUSE".

2. Verwijder ook de uitsparing voor de reservezekering, gemarkeerd met
"SPARE", door hem te draaien.

3. Vervangde beschadigde zekering door een nieuwe.

4. Dezekeringin de adapteris standaard: 250V 10A, BS 1362

e T

AC-ingang: 100V-250V, 50/60Hz

Classificatie: 100-250Vac 10A Max, 25EIOW Max

Uitgang wanneer één poort is aangeslot

USB-C uitgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A 20V/1.5A
USB-A uitgang: 5V/2.4A Max.

Uitgang wanneer meerdere poorten zijn aangesloten:
USB-C-uitgang: 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A

USB-A output: 5V/2.4A (Totaal), 2.4A Maximum per Haven
Absoluut DC vermogen: 32

W Afmetingen: 70x50x54mm

Gewicht: 148g

Onderdeel van het pakket:

1x Reisadapter
x Gebruiksaanwijzing

OPMERKINGEN

Het product wordt gegarandeerd volgens de wettelijke voorschriften die gelden
in de landen waar het wordt verkocht. Neem in geval van serviceproblemen
contact op met de dealer bij wie u de apparatuur heeft gekocht. FIXED
aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor schade veroorzaakt door onjuist
gebruik van het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT
Gebruik een zachte doek om de behuizing van de reisadapter schoon te maken.
VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het niet onder in
water. Laat de adapter niet in de auto in de zon liggen. Stel het apparaat niet
rechtstreeks bloot aan zonlicht en laat het niet in de buurt van warmtebronnen
staan. Gebruik de adapter niet als deze is blootgesteld aan een zware schok, als
deze is gevallen of op enigerlei wijze is beschadigd. Demonteer het apparaat
niet, er bestaat gevaar voor elektrische schokken en/of brandwonden. Breng
geen wijzigingen aan in het netsnoer. Houd de adapter buiten het bereik van
kinderen. Ongeoorloofd openen of wijzigen van productonderdelen

doet de garantie vervallen. Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35

°C Bedrijfstemperatuur van het product: 0 tot 40 °C

PRODUCTVERWIJDERING

(Geldt in landen met
recycleerbare materialen). Oude pruducten mogen niet met het
val worden Als het product niet
meer werkt, gooi het dan weg volgens de in uw land geldende
voorschriften. Dit zorgt ervoor dat oude producten op
professionele wijze worden gerecycled en voorkomt tevens
negatieve gevolgen voor het milieu. Daarom worden elektrische
apparaten gemarkeerd met het hier afgebeelde symbool.

-4

Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met
EMC-richtlijn 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU

en RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit
product voldoet aan de essentiéle eisen

en andere relevante bepalingen van de richtlijnen EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU en RoHS

2011/65/EU.
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NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote kelioninj adapterj FIXED. Sis gaminys sujungtas su
adapteriu, skirtu prijungti laidus palaikomose $alyse, ir kartu galima prijungti
elektronikos prietaisus su skirtingais kai$ciais. Adapteris taip pat turi

USB-C ir USB-A prievadus, todél veikia kaip standartinis tinklo jkroviklis.

e BUNKI MOXHO BbIGPATb Tak, UTOGbI O NOAXOAMAN ANA PO3ETOK B
paiHb\x cTpaHax. DyHKUMOHaTbHbI BbIKTIOUaTeNb 6e30M1acHOCTI OBecneunsaet
noayy HanNpAXeHNA TONbKO Ha OfHY BUAIKY.

OpHOBPEMEHHO MOXHO MCNONb30BaTh TONbKO OANH TN WTbIPA. OCTanbHble
KOHTaKTbI WUTeKepa aBTOMATUYECKY G/IOKNPYIOTCA.

Cherka HaXMUTe Ha KHOMKY 1 BbIBUHBTE WTHGTbI ATA PEritoHa UCMoNb3oBaHNA,
KaK NOKa3aHo Ha pricyHKe. YTo6bl CHOBA BCTaBUTb WTUATHI, CNIErka HaXmuTe Ha
KHOMKY 11 BCTaBbTe WTMdTbl 06PaTHO B aganTep.

>
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TUNbI Po3eTOK:

e €363 =]
Trimd Trami fried Tl b

Fpsd Mgl Tral hal Tes

Cnepytowne Po3eTKN He MOTYT 6bITb NOAKNIOUEHBI K aganTepy:

L] L L] Tra L] Trmo
2. Apantep MOXHO nog| K

[(E1IALE, B[

(9] [% || &
Tamh Tm® Tl Tmes
R a |

Twel el el el fwed o Resl  Tesd
3AMEHA NPEAOXPAHUTENA:

M3BnekuTe npeaoxpaHnTens U3 rHesfa ¢ Haanucbio "FUSE".

2. Takke 3BNIeKnTe rHe3A0 3aMacHOro NPeAOXPaHNTENA C MaPKUPOBKOI
"SPARE", NOBEpHYB ero

3. TeNb Ha HOBBbIN

4. TpegoxpaHuTens B agantepe CTaHAapTHbIN: 250 B 10 A, BS 1362

TexHuuecKue XapaKTePUCTAKY NPOAYKTa:

Bxop nepemerHoro Toka: 100B-2508B, 50/600y
HomuHanbHas mowHocTb: 100-250 B nepemerHoro Toka 10A Makc, 2500 Br Makc
BbIBOANTCA NPY NOAKIOYEHII OfIHOTO NOpTa:

Bbixon USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A
Bobixon USB- B/2,4 A makc.

BbIBOAVMTCA NPV MOAKIOMEHNIN HECKONbKIX NOPTOB:
Bbixop USB-C: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

Bbixoa USB-A: 5V/2.4A (Bcero), 2.4A MaKcumyMm Ha nopT
ABCONIOTHBII BbIXOA

NOCTOAHHOTO TOKa: 32 BT

Pa3mepbi: 70x50x54 Mm

Bec:148r1

Yactb nakera:

1x [lopoxHbiii aganTep
1 PyKOBOACTBO Nonb3oBaTenst

MPUMEYAHUA:

TapaHTIAA Ha NPOAYKT NPEAOCTABIAETCA B COOTBETCTBIM C NPABOBBIMIA HOPMAMM,
AeiCTBYIOWLMY B CTPaHaX, /e oH NpopaeTca. B cnyuae npobnem ¢
obcnyxvBaHem 06palLaiiTech K AUNepy, y KOTOPOTo Bbl NPUoGpent
o6opyaosatie. Komnakma FIXED He HeceT 0TBETCTBEHHOCTY 3a yluyeps,

pi i B pesynbTate 0 UCH npoaykTa.

YXOA 3A U3AEIMEM U TEXHUYECKOE OBCNTY>KUBAHUE
Utilizati o carpa moale pentru a curéta corpul adaptorului de cltorie.
MEPbI BE3OMACHOCTU

He noasepraiiTe ycTPOICTBO BO3AEVCTBINIO AOXKA WA CHEra U He NorpyXaiiTe
ero B Boay. He ocTagnsiiTe aganep B asTomMo6une Ha conHue. He noagepraiite
YCTPOICTBO NPAMOMY BO3AEICTBII0 CONHEUHbIX lyueii 1 He OCTaBAAIITe ero
86711131 UCTOUHMKOB Tenia. He ncnonb3ayiite apantep, eciv oH noaseprea
CUNBbHOMY YAAaPY, €CIIN €r0 YPOHINN WM €T OH NOBPEXEH KaKUMINGO 06pasom.
He pas6upaiite yCTPOVCTBO, CyWECTBYET ONACHOCTb MOPaXEHNA SNEKTPUYECKIM
TOKOM U/Mn OXOroB. He MOANGMUMPYiiTe WHYp N1TaHuA. XpaHuTe agantep &
HefJOCTYNHOM ANA fieTeii MecTe. HeCaHKLUMOHMPOBAHHOE BCKPbITUE N
MOAMGUKALNA eTaneil U3AeNUA NPUBEAET K aHHYNMPOBAHMIO FapaHTUN.
TemnepaTypa xpaHeHus npoaykTa: ot 0 go 35 °C TemnepaTypa aKcnnyaTaumm
npoaykTa: ot 0 go 40 °C

YTUAU3ALMA MPOAYKLIAN

(NpYMeHAETCA B CTPaHax ¢ CUCTeMamy pasgensHoro c6opa
BTOPCbIPbA). CTapble U3AenIA Henb3A BbIGpacbiBaTb BMECTE C
6biTOBbIMM OTXOAAMM! ECnn M3genvie 6onblue He paGoTaer,
YTUM3VPYIITE €ro B COOTBETCTBIAV C AEVICTBYIOWMMY B Balei
cTpaHe npasunamu. 310 obecneursaeT NPoGeccroHanbHyio
nepepaBoTKy CTapbix U3AENMIA, @ TakkKe UCKNIOUYAET HeraTMBHbIe
3KonoruUeckue nocneacTauA. Mo 3Toi npudnHe

pKupyeTca 3nech

)i 4

CMMBO/IOM.

[laHHbIii NPOAYKT MMeeT MapK1poBKy CE 8 COOTBETCTBIM C
Auvpektusamu EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU n RoHS
2011/65/EU. Komnatusa FIXED.zone a.s. HacTOAWNM 3aABNAET, 4TO
[aHHOE U3/ieNe COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBAHMAM 1
APYrvM COOTBETCTBYIOWMM NONOXKEHNAM AupekTs EMC
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU 1 RoHS 2011/65/EU.

ce

FIXED.zone a.s.
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MANUALED'USO

Grazie per aver acquistato l'adattatore da viaggio FISSO. Il prodotto combina un
adattatore per il cablaggio nei Paesi supportati e, allo stesso tempo, consente
di collegare dispositivi elettronici con pin diversi. L'adattatore dispone

anche di porte USB-C e USB-A, quindi funziona come un caricatore di rete
standard.

adores de pelo, lamparas de escritorio, afeitadoras eléctricas, etc. Los
puertos USB-C y USB-A son adecuados para cargar, por ejemplo,
smartphones, tabletas, bancos de energia, etc.

k] 0N -e

3. Las clavijas incorporadas pueden seleccionarse para adaptarse a todos los
enchufes de los distintos paises. Un interruptor de funcion de sequridad
garantiza que solo se alimente un enchufe.

Sélo se puede utilizar un tipo de clavija a la vez. Las demas clavijas se
bloquean automaticamente.

Presione ligeramente el boton y deslice hacia fuera las clavijas para la region
de uso, como en lailustracion. Para volver a insertar las clavijas, presione
ligeramente el boton de nuevo y deslice las clavijas de nuevo en el adaptador.

&

"

TOMAS DE CORRIENTE UTILIZABLES:

1. Lossil

tipos de pueden

EL T b
Fss gl TeaC wal Tl TReE Teel Teed TeeL e

Las siguientes tomas de corriente no pueden conectarse al adaptador:

Tl el Teea el

SUSTITUCIDN DEL FUSIBLE:
Retire el fusible de laranura marcada como "FUSE".

2. Retire tambiénlaranura del fusible de repuesto marcada como "SPARE"
girandola

. Sustituir el fusible dafiado por uno nuevo

. Elfusible del adaptador es estandar: 250V 10A, BS 1362

fwew el Tl

o

Especificaciones del producto:

Entrada de CA: 100V-250V, 50/60Hz

Capacidad: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

Salida cuando un puerto esta conectado:

Salida USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.6A, 15V/2A, 20V/1.5A
Salida USB-A: 5V/2,4A max.

Salida cuando se conectan varios puertos:

Salida USB-C: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

Salida USB-A: 5V/2,4A (total), 2,4A maximo por puerto
Potencia DC absoluta: 32 W

Dimensiones: 70x50x54mm

Peso: 1489

Parte del paquete:

1x Adaptador de viaje
x Manual de usuario

NOTAS

El producto esta garantizado segun la normativa legal vigente en los paises
donde se vende. En caso de problemas de servicio, péngase en contacto con el
distribuidor al que compro el equipo. FIXED no asume ninguna responsabilidad
por los daios causados por un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utilice un pafio suave para limpiar el cuerpo del adaptador de viaje.
MEDIDAS DE SEGURIDAD

No exponga el aparato a la lluvia o a la nieve ni lo sumerja en el agua. No deje
el adaptador en el coche al sol. No exponga el aparato directamente a la luz
solar nilo deje cerca de fuentes de calor. No utilice el adaptador si ha sufrido un
impacto fuerte, si se ha caido o si esta dafiado de alguna manera. No
desmonte el aparato, yaque existe rlesgo de descarga eléctricay/o

No i el cable de on. Mantenga el
fuera del alcance de los nifios. La apertura o modificacién no autorizada de las
piezas del producto anulara la garantia. Temperatura de almacenamiento del

producto: de 0a 35 °C Temp ade del producto:
de0a40°C
ELIMINACION DEL PRODUCTO

(Se aplica en paises con sistemas de recogida selectiva de
materiales reciclables). Los productos antiguos no deben
eliminarse con la basura doméstica. Si el producto ya no
funciona, deséchelo de acuerdo con la normativa vigente en su
pais. Esto garantiza que los productos antiguos se reciclen de
forma profesional y también elimina las consecuencias
negativas para el medio ambiente. Por esta razon, los equipos
eléctricos estan marcados con el simbolo que se muestra aqui.

X

Este producto tiene el marcado CE de acuerdo con la Directiva
CEM 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE y RoHS 2011/65/UE.
FIXED.zone a.s. declara por la presente que este producto
cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones
relevantes de las directivas EMC 2014/30/UE, LVD
2014/35/UE y RoHS 2011/65/UE.

ce
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EFXEIPIAIO XPHZHZ

Zag EUXAPIOTOVHE Yia TV, uvopa TOoU npocapuovea Ta&i5100 FIXED. To mpoi6v
ouvduatet évav yamy 3 OHEVEC XWPEG, EVED
TAUTEXPOVA UMOPOUV Va UVEEBOUV NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG HE SIAPOPETIKOUG
aKkpodékTe. O mpocappoyéag Slaétel eniong B0pe¢ USB-C kat USB-A, hote va
\EITOUPYEL WG TUTIIKG POPTIOTAG SIKTOU.

USB-C priklju¢ak snage do 30 W

Dva USB-A prikljutka

Igle naizvlagenje za EU, UK i US/AU

. Utiénica za EU, UK i US/AU uredaje

LED dioda svijetli plavo - standardna veza

BEISES

LED dioda ne svijetli

1. Moguée preopterecenje - iskljugite i uredaj i utiénicu i pokusajte ih ponovno
ukljuéiti

2. Provjerite osigurac da vidite je li pregorio

PRIJE UPORABE PROCITAJTE OVAJ PRIRUENIK.
UPUTE ZA KORISTENJE:

1. Adapter je namijenjen samo za 2-polne neuzemljene uredaje.

Pa% 1 ¥

2. Adapter je prikladan za koristenje s vec¢inom elektronickih uredaja do 2500 W
na 250V i1000 W na 100 V kao $to su prijenosna racunala, manja susila za
kosu, stolne lampe, elektri¢ni aparati za brijanje itd.

] 0N e

. Ugradeni utikaci mogu se odabrati tako da odgovaraju svim utiénicama u
razli¢itim zemljama. Prekida¢ sigurnosne funkcije osigurava da je samo jedan
utika& pod naponom.

. Istovremeno se moze koristiti samo jedna vrsta prikljucka. Ostali prikljuéci

utikaca automatski se zakl]ucavaju

Lagano pritisnite gumb i izvucite igle za podrucje koristenja kao sto je

prikazano na slici. Za ponovno umetanje igle, opet lagano pritisnite gumb i

umetnite igle natrag u adapter.

o
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Sljedece utiénice ne mogu se prikljuéiti u adapter:

T

Tl el Pees el

ZAMJENA OSIGURACA:

1. Uklonite osigura¢izutoras oznakom "FUSE"

2. Okretanjem takoder uklonite utor za rezervni osigura¢, s oznakom
+SPARE"

3. Osteceniosigura¢ zamijenite novim

4. Standard osiguracauadapteru: 250V 10A, BS 1362, 6,3x25,4 mm

L L =

T 0l

Specifikacije proizvoda:

AC ulaz: 100 V-250 V, 50/60 Hz

Rating: 100-250 Vac 10 A Max, 2500 W Max

Izlaz pri povezivanju jednog porta:
USB-Cizlaz:5V/3A,9V/3A,12V/25A,16V/2A,20V/15A
USB-Aizlaz: 5 V/2,4 A Max

Izlaz prilikom spajanja vise portova:
USB-Cizlaz: 5V/3A,9V /2,22 A, 12V /167A
USB-A izlaz: 5 V/2,4 A(Total), 2,4 A Max Per Port
Apsolutni DC izlaz: 32 W

Dimenzije: 70x50x54 mm

Tezina: 148 g

Ukljuéeno u paket:

1x Putni adapter

Ix Korisni¢ki priruénik

NAPOMENE

Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim propisima koji su na snazi u
zemljama u kojima se prodaje. U slu¢aju problema sa servisiranjem obratite se
trgovecu kod kojeg ste kupili uredaj. FIXED ne preuzima odgovornost za $tete
nastale nepravilnom uporabom proizvoda.

NJEGA | 0DRZAVANJE PROIZVODA

Za ¢iscenje kucista putnog adaptera koristite meku krpu.

SIGURNOSNE MJERE OPREZA

Ne izlazite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte u vodu. Ne ostavljajte adapter u
autu, na suncu. Ne izlazite uredaj izravnoj sunevoj svjetlosti niti ga ostavijajte u
blizini izvora topline. Nemojte koristiti adapter ako je bio izloZzen jakom udarcu,
ako je pao ili je na bilo koji nacin ostec¢en. Ne rastavljajte uredaj, postoji
opasnost od strujnog udara i/ili opeklina. Nemojte modificirati kabel za
napajanje. Drzite adapter izvan dohvata djece. Neovlasteno otvaranje ili izmjena
dijela proizvoda rezultira gubitkom jamstva.

Temperatura skladistenja proizvoda: 0 do 35 °C

Radna temperatura proizvoda: 0 do 40 °C

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

&

(Primjenjivo u j i ima za pril

materijala za reclkllranje) Stari proizvodi se ne smiju odlagati
zajedno s kuénim otpadom! Ako proizvod vise ne radi, odloZite
ga sukladno vazec¢im propisima u vasoj zemlji. To osigurava da
se stari proizvodi recikliraju na profesionalan nacin, a takoder
iskljucuje negativne posljedice za okolis. Zbog toga je elektricna
oprema oznacena ovdje prikazanim simbolom.

Ovaj proizvod ima oznaku CE sukladno odredbama EMC Direktive
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU. Ovime
FIXED.zone a.s. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama EMC 2014/30/EU,
LVD 2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU.
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USB-C prievadas su iki 30 W galia
Du USB-A prievadai

ES, JKir JAV/AU istraukiamieji kai$ciai

ES, JKir JAV/AU jrenginiy lizdas

LED $viec¢ia mélynai - standartinis laidy LED

I E

LED nesviecia

1. Galima perkrova - atjunkite jrenginj ir kistukinj lizda i bandykite prijungti i§
naujo.

2. Patikrinkite, ar nesudegé saugiklis

PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE $| VADOVA.
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS:

1. Adapteris skirtas tik 2 poliy nejzemintiems jrenginiams.

Ta% 10

2. Adapteris tinka naudoti su dauguma elektroninés jrangos, kurios galia iki
2500 W esant 250V Jtampal ir1000 W esant 100 V ]tampal Pavyzdziui,
i iai, mazi plauky dzi , stalinés lempos,
elekmnlal skustuval irkt. USB C ir USB-A DI’IEVadBI tlnka |kraut| pvz.,
bankus ir pan.

BO0O N e

3. |montuotus kistukus galima pasirinkti taip, kad jie atitikty visy Saliy
kistukinius lizdus. Saugos funkcijos jungiklis uztikrina, kad tik vienas
kistukas baty jjungtas.

Vienu metu galima naudoti tik vieno tipo kaistj. Kiti kistuko kais¢iai
automatiskai uzflksuc]aml

Lengvai mygtuka ir i$ srities kais¢ius, kaip
parodyta paveikslélyje. Norédami vél jstatyti kaiSCius, dar karta lengvai
paspauskite mygtuka ir jstumkite kaiscius atgal j adapterj.

b
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Prie adapterio negalima prijungti $iy lizdy:

T

2. Adapterj galima prijungti prie $iy lizdy:

il i
£

Tamh Tm® T
en | v ’ |

Tl el Teed el fwed o Reel  Tewd

SAUGIKLIO KEITIMAS:

1. Isimkite saugiklj i§ lizdo, pazyméto "FUSE" (saugiklis).

2. Taip pat igimkite ginio saugiklio lizda, "SPARE", iji

3. Pakeiskite sugedusj saugiklj nauju.
4. Adapterio saugiklis yra standartinis: 250 V 10 A, BS 1362

Produkto specifika

Kintamosios srovés jvestis: 100 V-250 V, 50/60 Hz
Reitingas: 100-250Vac 10A Max, 2500W Max

ISvedamas, kai prijungtas vienas prievadas:

USB-C ivestis: 6V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 16V/2A, 20V/1,5A
USB-A isvestis: 5 V/2,4 A maks.

ISvedamas, kai prijungti keli prievadai:

USB-C isvestis: 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A

USB-A isvestis: 5 V/2,4 A(i8 viso), ne daugiau kaip 2,4 A vienam prievadui
Absoliuti nuolatinés sroves

galia: 32 W

Matmenys: 70x50x54 mm

Svoris: 148 g

Paketo dalis:

x Kelioninis adapteris
x Vartotojo vadovas

PASTABOS:

Gaminiui suteikiama garantija pagal Salyse, kuriose jis parduodamas,
galiojancius teisés aktus. I3kilus aptarnavimo problemoms, kreipkités j
pardavéja, i$ kurio jsigijote jranga. FIXED neprisiima jokios atsakomybeés uz
Zzala, atsiradusia dél netinkamo gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS
Kelioninio adapterio korpusg valykite minksta Sluoste.
SAUGUMO PRIEMONES

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj. Nepalikite
adapterio automobilyje sauléje. Nelaikykite prietaiso tiesiogiai veikiamo saulés
spinduliy ir nepalikite jo $alia Silumos Saltiniy. Nenaudokite adapterio, jei jis
patyreé stipry smagj, buvo numestas arba kaip nors pazeistas. Neisardykite
prietaiso, nes kyla elektros smugio |r(arba)nudeglmq pavojus Nekelsklte

1. Porta USB-C con potenza finoa 30 W

2. Due porte USB-A

3. Perni estraibili per UE, Regno Unito e USA/AU
4

5.

. Presa per dispositivi UE, UK e USA/AU
IILED & blu - cablaggio standard I

LED non & acceso
1. Possibile ico- qgare il disp elapresae provare a
ricollegarli

2. Controllare che il fusibile non sia bruciato
LEGGERE QUESTO MANUALE PRIMA DELL'USO.
ISTRUZIONI PER L'USO:

1. L'adattatore & progettato solo per dispositivi a 2 poli senza messa a terra.

Ta% 30

L'adattatore & adatto all'uso con la maggior parte delle apparecchiature
elettroniche fino a 2500 W a 250 V e 1000 W a 100 V. Come computer
portatili, piccoli asciugacapelli, lampade da tavolo, rasoi elettrici, ecc. Le
porte USB-C e USB-A sono adatte per la ricarica di smartphone, tablet,
power bank, ecc.

MDDDQ@?

. Le spine integrate possono essere selezionate per adattarsi a tutte le prese
di diversi paesi. Un interruttore di sicurezza assicura che solo una spina sia
sotto tensione.

E possibile utilizzare un solo tipo di pin alla volta. Gli altri pin della spina sono
automaticamente bloccati.

. Premere leggermente il pulsante ed estrarre i perni per la regione di utilizzo,
come indicato nell'illustrazione. Per reinserire i pin, premere di nuovo
leggermente il pulsante e far scorrere i pin nell'adattatore.

[
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PRESE UTILIZZABILI:
1. Alladattatore possono essere collegati i seguenti tipi di prese:
Toned el el el Teef Teed Teee  feed Tl el

Le seguenti prese non possono essere collegate all'adattatore:

Tl el TeE el L]

SUSTITUZIONE DEL FUSIBILE:
Rimuovere il fusibile dalla fessura contrassegnata con "FUSE".

2. Rimuovere anche I'alloggiamento del fusibile diriserva contrassegnato
con "SPARE" ruotandolo

3. Sostituire il fusibile danneggiato con uno nuovo.

4. llfusibile nell'adattatore & standard: 250V 10A, BS 1362

L L

Specifiche del prodotto:

Ingresso CA: 100V-250V, 50/60Hz

Valori nominali: 100-250Vac 10A Max, 25600W Max
Uscita quando & collegata una porta:

Uscita USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A, 20V/1,5A
Uscita USB-A: 5 V/2,4 A max.

Uscita quando sono collegate pits porte:

Uscita USB-C: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

Uscita USB-A: 5V/2,4A (totale), 2,4A max per porta
Potenza assoluta in corrente

continua: 32 W

Dimensioni: 70x50x54 mm

Peso: 148 g

Parte del pacchetto:

1x Adattatore da viaggio
1x Manuale d'uso

NOTE

Il prodotto é garantito secondo le norme di legge vigenti nei Paesi in cui viene
venduto. In caso di problemi di assistenza, contattare il rivenditore presso il
quale & stata acquistata l'apparecchiatura. FIXED non si assume alcuna
responsabilita per i danni causati da un uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Utilizzare un panno morbido per pulire il corpo dell'adattatore da viaggio.

MISURE DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in acqua.
Non lasciare I'adattatore nell'auto al sole. Non esporre il dispositivo

maitinimo laido. Adapter] laikykite vaikams vietoje.
gaminio daliy atidarymas ar modifikavimas panaikina garantija.
Produkto laikymo temperatara: 0-35 °C

Produkto darbo temperatara: 0-40 °C

PRODUKTO SALINIMAS

(Taikoma $alyse, kuriose veikia atskiros perdirbamy medZiagy
surinkimo sistemos). Seny gaminiy negalima imesti kartu su
buitinémis atliekomis! Jei gaminys nebeveikia, utilizuokite jj
pagal savo $alyje galiojancius teisés aktus. Taip uztikrinama,
kad seni gaminiai buty perdirbti profesionaliai ir buty iSvengta
neigiamy padariniy aplinkai. Dél Sios priezasties elektros jranga
Zymima ¢ia nurodytu simboliu.

)4
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Cekija

Sis gaminys pazymétas CE Zenklu pagal EMC direktyva
2014/30/ES, LVD 2014/35/ES ir RoHS 2011/65/ES. FIXED.zone
a.s. pareiskia, kad $is gaminys atitinka esminius reikalavimus ir
kitas susijusias EMC 2014/30/ES, LVD 2014/35/ES ir RoHS
2011/65/ES direktyvy nuostatas.

dir alla luce del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore.
Non utilizzare 'adattatore se & stato sottoposto a forti urti, se & caduto o se &
danneggiato in qualsiasi modo. Non smontare il dispositivo, per evitare il

©0pa USB-C pe 1ox0 £wc 30 W
. Ao BUpeq USB-A

Kapeitoeq e€aywync yia EE, Hvwpévo Baoiheto kat HIA/AE
‘Yriodoxr yia ouokevég EE, Hvwpévou Baoileiou kat HNA/AU
H Auyvia LED eivat pihe - Turuky

[LENTENE

kaAwdiwon H Auyvia LED Sev sivat

1. MBavA UTEPPOPTWON - AMOCUVEGTE T GUGKEUN Kai Ty Tipila Kai SOKIPAaTe
v enavacivdeon.

2. ENéy€Te TNV ao@AAeI yia KapEVN ao@AAela

AIABAZTE TO MAPON EFXEIPIAIO MPIN AMO TH
XPHZH. OAHFIEZ XPHIHE:

1. O mpocappoyEaq EXel OXESIAOTEL HOVO yia 2TTONKEG N YEIWHEVESG OUOKEUEC.

Ta% 219

2. O mpooappoyéag eival KaTdAANAOG yia Xprion KE TOV TIEPICOGTEPO NAEKTPOVIKO.
£§omhiopd £wg 2500 W ota 250 V kat 1000 W ota 100 V. Onwg @opntoi
UMOAOYIOTEG, HIKPA OTEYVWTAPIA HAANIGV, AapITTAPES YPAQEIOU, NAEKTPIKEG €
UPIOTIKEC pnxavEC KAT. Ot B0peg USB-C kat USB-A gival katdMnhec yia
(6pTIoN My, smartphones, tablet, power banks k.

o EREEN = Fay 2

Ta evowpaTwiéva BUOHATA UTOPOGY Va EMAEYOLY yia va Taipia{ouy OF BAEC TIC
TipiCeg o€ S1apopeg xwpeC. Evag Slakomng Aertoupyiag acpaleiag Stacpahilet
6T p6vo éva Boopa Ppioketal umd Taon.
Moévo EVG( T0mog akidag pmopel va xpnoluonomeet KaBe popd. Ot GMot

Tou Buopatog

w
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Mi£oTe EAaQPA TO KU Kal CUPETE npo( i Eim TOUC TEIPOUC Yia TV TEPIOXT
XPrioNG, 6mwe oty eikéva. ia va enavaTonoBETATETE TIC akibec, TatioTe Eavé
£NaPPA TO KOUTTi Kal CUPETE TIG AKISES TTiOW OTOV IPOCapHOYEQ.

XPHZIMEZ YNOAOXEX:

1. Zvov

unopouv va v ot

by
Fss gl TeaC wal Tl TReE Teel Teed TeeL e

01 akéhovBeg mpileg Sev pmopouv va cuvdeBolv cTov pocappoyéa:

T

Tl el TeeE feel e Reel
ANTIKATAZTAZH THE AZQAAEIAZ:
1. A@aipéoTe TNV ac@ahela améd Ty unoSoxn pe Ty évoeign "FUSE".
2. Emiong, apaipéaTe Ty UMOBOYXH TN EQEBPIKAGC ACPANEIDG HE TV EVOEIEN
"SPARE" yupiCovrac v
3. AVTIKATAGTAOTE T XaAQOHEVN ACQANELX HE pia VEQ.
4. H oTov givatt \: 250V 10A, BS 1362

T 0l

Npodiaypagég mpoidvrog:

EicoSog AC: 100V-250V, 50/60Hz

BaBuooyia: 100-250Vac 10A Max, zsoow Max
E€080C bTav Eival GUVBESEpEVN pia BUp

‘E€080¢ USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, '\SV/ZA 20V/1.5A
‘E€080¢ USB-A: 5V/2.4A Max

‘E€080¢ 6Tav gival ouvSedepévec TOManEG BUPEC:
'E€0B0¢ USB-C: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A

‘E€0b0¢ USB-A: 5V/2.4A (ouvolika), 2.4A Max avd 80pa
AnéAutn £€080¢ DC: 32 W

AaoTacelg: 70x50x54mm

Bapoc: 1489

Mépog Tou makétou:

1x Npooappoyéa Tagidiod

1x Eyxeipidio xpriong

IHMEIQZEIZ

To MPOIGY PEPE! EYYINON GUUPWVA HE TOUG VOIKOUG KAVOVIGHOUE TTOU 1GXGOUY

0TiC XbpEC Sriou mwkeitat. T¢ nepimwon mpoPAATLY cepBl(, EMKOVWVAGTE E
16 TOV omoio ayop Tov HFIXED &ev

avahapBavet kapia euBOVN yia {npEC Tou TpokahouVTal amd akatdAnAn xprion
TOU TIPOIGVTOG.

®PONTIAA KAl YNTHPHEH TOY NPOIONTOE.

Xpnotporor|ote éva palako mavi yia va kaBapioeTe To 0wa Tou MPocappoyéa
Tagidion.

METPA AZOAAEIAZ
Mnv ekBétete T ouokeur o€ Bpoxi ) Xi6vt kat unv T Bubilete o veps. Mnv

QAQIVETE TOV TTPOCAPHOYEQ OTO AUTOKIVNTO GToV 0. MV eKBETETE T CUCKEUN
ameuBeiag oto nNaKo PLE Kal UV TV QQFVETE KOVTA OF TNYEC BeppdTnTag.

rischio di scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il cavo di
Tenere l'adattatore fuori dalla portata dei bambini. L'apertura o la modifica non

Mnv o) £dv éxet unooTel doBapn TpGoKpOUGN, GV
éXeLméoE! ) €V xel UTIOOTE! (G e omolovBToTE TP6To. Mnv

autorizzata di parti del prodotto invalida la garanzla Temperatura di
del prodotto: da 0 a 35 °C Temperatura di esercizio del prodotto: da 0 a 40 °C

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Si applica nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata dei
materiali riciclabili). | vecchi prodotti non devono essere smaltiti
con i rifiuti domestici! Se il prodotto non funziona pit,

smaltirlo secondo le norme vigenti nel proprio Paese.

In questo modo si garantisce che i vecchi prodotti vengano
riciclati in modo pr i e si elimi le

negative sull'ambiente. Per questo motivo, le apparecchiature
elettriche sono contrassegnate dal simbolo qui raffigurato.

X

Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita
alle direttive EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e RoHS
2011/65/UE. FIXE nea.s. dlchlara che questo prodono ]

nforme ai requi
pertinenti delle direttive EMC 2014/30/UE LVD 2014/35/UE e
RoHS 2011/65/UE.

ce

FIXED.zonaa.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Repubblica Ceca

pHONoYite T GUGKELN, UMpXe! KivBuVOG NAeKTPOMANEIac r/kat

oy, My 0 KaAbGI0 UNGETe Tov
TIpocappoyéa pakpid amoé maidia. To un e€ouctodotnpévo dvotyua i n
TPOTIOTIOINON TWV EEAPTNHATWY TOU TTPOIGVTOG Ba AKUPWOE! TNV gyyinan.
Oeppokpacia amobrikevong Mpoidvtog: 0 éwg 35 °C Oeppokpacia Aettoupyiag
TPOIGVTOG: 0 WG 40 °C

AIAGEZH NPOIONTOX.

(loxVEl OE XWPES PE CUOTHUATA XWPIOTHS CUNOYHAS VAKUKADOIHWY
UNIK@V). Tamahié mpoiovta Sev mpémel va anoppintovrat pali pe ta
olkiakd amoppippatal EQv To mpoidv Sev Aertoupyei miéov,
QMOPPIPTE TO GUMPWVA HE TOUG IOKUOVTEC KaVOVIGHOUGE TG XWPAC
6ac. AUT6 £6aGQANIel 6Ti Ta AN TPOIOVTA aVaKUKAGVOVTAL e
EMayyEAUATIKO TPOTO Kat eEaAeiEL EMIONG TIC APVNTIKEG
TEPIBANNOVTIKEC OUVETTELEC. T1at TO AGYO QUTO, 0 NAEKTPIKOG
££onAIopOG EMOnpaiveTal pe To oUMBONO oL armelkovileTal e5w.

¢

AUTG To Tpoiidv pépet arpavon CE oop@wva pe Ty odnyia EMC
2014/30/EE, LVD 2014/35/EE kai RoHS 2011/65/EE. H FIXED.zone
a.s. SNA\WVEL OTI TO TTAPOV TIPOIGV CUPHOPPWVETAL KE TIG BACIKES
AMAITAOEIC Kat GAAEG OXETIKES S1aTAEIC Twv odnytwv EMC
2014/30/EE, LVD 2014/35/EE kai RoHS

2011/65/EE.
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